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C-400/06 
 

Διάκριση 0202 30 50 — Κατεψυγμένα και αποστεωμένα 
μέρη μπροστινού τετάρτου βοδινών σφαγίων 

0202 1)      Το παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 
1987, για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως 
τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 2204/1999 της Επιτροπής, της 12ης Οκτωβρίου 1999, 
πρέπει να ερμηνευθεί υπό την έννοια ότι τα τεμάχια κατεψυγμένου και αποστεωμένου 
κρέατος που προέρχονται από το μπροστινό τέταρτο βοοειδούς εμπίπτουν στη διάκριση 
0202 30 50 της συνδυασμένης ονοματολογίας. 
2)      Το παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, όπως τροποποιήθηκε 
με τον κανονισμό (ΕΚ) 2204/1999 της Επιτροπής, πρέπει να ερμηνευθεί υπό την έννοια ότι 
για να καταταχθούν στη διάκριση 0202 30 50 τα τεμάχια κατεψυγμένου και αποστεωμένου 
κρέατος του μπροστινού τετάρτου βοοειδούς δεν χρειάζεται να πληρούν άλλους όρους, 
όπως, ιδίως να πρέπει να προέρχονται από το ίδιο ζώο.  
 

C-140/08 
 

Δασμολογική κατάταξη – Κατεψυγμένα τεμάχια ή 
παραπροϊόντα σφαγίων πετεινών και ορνίθων – 
Προσχώρηση της Εσθονίας – Μεταβατικά μέτρα – 
Γεωργικά προϊόντα – Πλεονάζοντα αποθέματα – 
Κανονισμός (ΕΚ) 1972/2003 

0207 1)      Ο κανονισμός (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη 
δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως έχει 
τροποποιηθεί από τον κανονισμό (ΕΚ) 1789/2003 της Επιτροπής, της 11ης Σεπτεμβρίου 
2003, πρέπει να ερμηνευθεί υπό την έννοια ότι προϊόντα όπως τα επίμαχα στην κύρια δίκη, 
που αποτελούνται από κατεψυγμένο μηχανικώς διαχωρισμένο κρέας, που λαμβάνεται με 
μηχανική αφαίρεση των οστών από πετεινούς και όρνιθες, και προορίζονται για ανθρώπινη 
τροφή, πρέπει να καταταγούν στη διάκριση 0207 14 10 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας. 
2)      Το άρθρο 4, παράγραφος 2, του κανονισμού (ΕΚ) 1972/2003 της Επιτροπής, της 10ης 
Νοεμβρίου 2003, για τη θέσπιση μεταβατικών μέτρων όσον αφορά τις συναλλαγές 
γεωργικών προϊόντων λόγω της προσχώρησης της Τσεχικής Δημοκρατίας, της Εσθονίας, της 
Κύπρου, της Λετονίας, της Λιθουανίας, της Ουγγαρίας, της Μάλτας, της Πολωνίας, της 
Σλοβενίας και της Σλοβακίας, όπως έχει τροποποιηθεί από τον κανονισμό (ΕΚ) 230/2004 της 
Επιτροπής, της 10ης Φεβρουαρίου 2004, δεν αντιτίθενται σε εθνική διάταξη, όπως το άρθρο 
6, παράγραφος 1, του νόμου για την επιβάρυνση επί των πλεοναζόντων αποθεμάτων 
(Üleliigse laovaru tasu seadus), όπως έχει τροποποιηθεί από τον νόμο της 25ης Ιανουαρίου 
2007, κατά την οποία το πλεονάζον απόθεμα ενός επιχειρηματία καθορίζεται με αφαίρεση 
από το απόθεμα που αυτός πράγματι κατείχε την 1η Μαΐου 2004 του αποθέματος 
μεταφοράς, το οποίο ορίζεται ως ο μέσος όρος των αποθεμάτων των τεσσάρων 
προηγουμένων χρήσεων τα οποία έχει στην κατοχή του την 1η Μαΐου, πολλαπλασιαζόμενος 
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επί ένα συντελεστή 1,2, που αντιστοιχεί στην αύξηση της γεωργικής παραγωγής που 
παρατηρήθηκε εντός του οικείου κράτους μέλους κατά την ανωτέρω τετραετή περίοδο.  
3)      Ο κανονισμός 1972/2003 δεν απαγορεύει την επιβολή επιβαρύνσεως επί του 
πλεονάζοντος αποθέματος ενός επιχειρηματία, ακόμη και αν αυτός είναι σε θέση να 
αποδείξει ότι δεν πραγματοποίησε κέρδος από τη διάθεση στο εμπόριο του αποθέματος 
αυτού μετά την 1η Μαΐου 2004. 
 

C-323/10 
έως 
C-326/10 
 
 
  

Κανονισμός (ΕΟΚ) 3846/87 – Γεωργία – Επιστροφές κατά 
την εξαγωγή – Κρέας πουλερικών – Πετεινοί και κότες 
που παρουσιάζονται κενοί και μαδημένοι 

0207 1)      Η διάκριση 0207 12 90 του παραρτήματος Ι του κανονισμού (ΕΟΚ) 3846/87 της 
Επιτροπής, της 17ης Δεκεμβρίου 1987, που καθορίζει την ονοματολογία των γεωργικών 
προϊόντων για τις επιστροφές κατά την εξαγωγή, όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισμό 
(ΕΚ) 2091/2005 της Επιτροπής, της 15ης Δεκεμβρίου 2005, σχετικά με τη δημοσίευση, για το 
έτος 2006, της ονοματολογίας των γεωργικών προϊόντων για τις επιστροφές κατά την 
εξαγωγή, έχει την έννοια ότι το σφάγιο πουλερικού που εμπίπτει στην ως άνω διάκριση 
πρέπει να είναι τελείως κενό, οπότε, αν μετά την ολοκλήρωση της μηχανικής διαδικασίας 
αφαιρέσεως των εντοσθίων παραμένει ενωμένο με το σφάγιο, παραδείγματος χάριν, τμήμα 
των εντέρων ή της τραχείας, το στοιχείο αυτό έχει επιπτώσεις όσον αφορά τη δασμολογική 
κατάταξη. 
2)      Ο κωδικός προϊόντος 0207 12 90 9990 του παραρτήματος Ι του κανονισμού 3846/87, 
όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισμό (ΕΚ) 2765/1999 της Επιτροπής, της 16ης 
Δεκεμβρίου 1999, έχει την έννοια ότι, σύμφωνα με τον όρο «μη κανονική σύσταση», 
επιτρέπεται να υπάρχουν στο σφάγιο το πολύ μέχρι τέσσερα συνολικά τεμάχια από τα 
καθοριζόμενα σε αυτόν είδη εντοσθίων, ενώ το κάθε είδος εντοσθίου επιτρέπεται να 
υπάρχει μία ή περισσότερες φορές. 
3)      Η διάκριση 0207 12 10 του παραρτήματος Ι του κανονισμού 3846/87, όπως 
τροποποιήθηκε από τον κανονισμό 2765/1999, έχει την έννοια ότι δεν εμπίπτει στην ως άνω 
διάκριση το σφάγιο πουλερικού στο οποίο ένα από τα καθοριζόμενα σε αυτήν είδη 
εντοσθίων, ήτοι ο λαιμός, η καρδιά, το συκώτι και το στομάχι, έχει προστεθεί περισσότερες 
από μία φορές. 
4)      Η διάκριση 0207 12 10 του παραρτήματος Ι του κανονισμού 3846/87, όπως 
τροποποιήθηκε από τον κανονισμό 2765/1999, έχει την έννοια ότι, για τους σκοπούς της 
κατατάξεως για την επιστροφή κατά την εξαγωγή, το σφάγιο πουλερικού στο οποίο 
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παραμένουν προσκολλημένα μετά την ολοκλήρωση της μηχανικής διαδικασίας μαδήσεως 
λίγα μικρά πτερά πτήσεως, πτίλα, άκρες καλάμων και τρίχες εμπίπτει στην ως άνω διάκριση, 
εφόσον αυτά τα υπολείμματα πτερών συμβιβάζονται με την ιδιότητα του έτοιμου για 
ψήσιμο κοτόπουλου και με υγιή, ανόθευτη και σύμφωνη με τα συναλλακτικά ήθη ποιότητα. 

C-559/10 
 

Κατεψυγμένο κρέας που δεν προέρχεται από καμήλες 
εκτροφείου – Κατάταξη στη διάκριση 0208 90 40 (άλλο 
κρέας από κυνήγι) ή 0208 90 95 (άλλα) 

0208 Η Συνδυασμένη Ονοματολογία, που συνιστά το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 
του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία 
και το Κοινό Δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (EΚ) 1549/2006 της 
Επιτροπής, της 17ης Οκτωβρίου 2006, έχει την έννοια ότι το κρέας καμήλας πρέπει να 
καταταγεί στη διάκριση 0208 90 40, δηλαδή στην κατηγορία «άλλο κρέας από κυνήγι», στην 
περίπτωση κατά την οποία οι καμήλες από τις οποίες προέρχεται το κρέας αυτό ζούσαν σε 
άγρια κατάσταση και αποτέλεσαν αντικείμενο θήρας. 

C-310/06 Τεμάχια κοτόπουλου χωρίς κόκαλα, κατεψυγμένα και 
εμποτισμένα με αλάτι — Κύρος του κανονισμού (ΕΚ) 
1223/2002 

0210 Κατατάσσοντας, με τον κανονισμό 1223/2002, για κατάταξη εμπορευμάτων στη 
συνδυασμένη ονοματολογία, στη διάκριση 0207 14 10 το κρέας κοτόπουλου με 
περιεκτικότητα σε αλάτι από 1,2 έως 1,9 % κατά βάρος, η Επιτροπή περιόρισε την έκταση 
εφαρμογής της κλάσεως 0210, στην οποία ενέπιπταν, σύμφωνα με τη συμπληρωματική 
σημείωση 7 του κεφαλαίου 2 του τμήματος Ι του δεύτερου μέρους της Συνδυασμένης 
Ονοματολογίας, όπως είχε διαμορφωθεί με τον κανονισμό 1832/2002, που τροποποιεί το 
παράρτημα I του κανονισμού 2658/87 για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και 
το κοινό δασμολόγιο, τα βρώσιμα κρέατα και παραπροϊόντα σφαγίων, τα οποία έχουν 
υποστεί βαθύ αλάτισμα με εμποτισμό κατά τρόπο ομοιογενή σε όλα τα μέρη τους, έχοντας 
μια συνολική περιεκτικότητα άλατος ίση ή ανώτερη του 1,2 % κατά βάρος. Ως εκ τούτου, η 
Επιτροπή υπερέβη τις εξουσίες που της απονέμει το άρθρο 9 του κανονισμού 2658/87. Κατά 
συνέπεια, ο κανονισμός 1223/2002 πρέπει να κηρυχθεί ανίσχυρος.  
 

C-56/08 
 

Διάκριση ΣΟ 0511 91 10 – Διάκριση ΣΟ 0303 22 00 – 
Κατεψυγμένη ραχοκοκαλιά σολομού εκτροφής 
Ατλαντικού – Κανονισμός (ΕΚ) 85/2006 – Δασμοί 
αντιντάμπινγκ 

0303 Η Συνδυασμένη Ονοματολογία για το κοινό δασμολόγιο του παραρτήματος Ι του 
κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και 
στατιστική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 
(ΕΚ) 1719/2005 της Επιτροπής, της 27ης Οκτωβρίου 2005, πρέπει να ερμηνευθεί υπό την 
έννοια ότι η κατεψυγμένη ραχοκοκαλιά σολομού εκτροφής Ατλαντικού (Salmo salar), που 
λαμβάνεται μετά τον τεμαχισμό του ψαριού σε φιλέτα, πρέπει να κατατάσσεται στον κωδικό 
ΣΟ 0303 22 00, υπό την προϋπόθεση ότι το εμπόρευμα είναι κατάλληλο προς βρώση κατά 
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τον εκτελωνισμό του, πράγμα που εναπόκειται στο αιτούν δικαστήριο να εξακριβώσει.  
 

C-402/06 Προϊόν που λαμβάνεται μέσω πήξεως γάλακτος και 
απομακρύνσεως ενός μεγάλου μέρους του ορού 
γάλακτος 

0406 Η κλάση 0406 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας που αναφέρεται στο παράρτημα Ι του 
κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και 
στατιστική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 
(ΕΚ) 1734/96 της Επιτροπής, της 9ης Σεπτεμβρίου 1996, έχει την έννοια ότι μπορεί να 
καταταγεί σε αυτή ένα προϊόν, όπως το επίδικο στην κύρια δίκη, που λαμβάνεται μέσω 
πήξεως γάλακτος και απομακρύνσεως ενός μεγάλου μέρους του ορού γάλακτος, και του 
οποίου η περιεκτικότητα σε οροπρωτεΐνες έχει μειωθεί, μέσω της δράσεως ενζύμου, στο 
2 % της συνολικής ποσότητας πρωτεϊνών κατά τη διάρκεια της διαδικασίας ξηράνσεως επί 
24 έως 36 ώρες, αποτελείται δε από καζεΐνη και πλέον του 50% υγρασία. 
 

C-423/09 Ξερά λαχανικά (βολβοί σκόρδου), από τα οποία δεν 
αφαιρέθηκε ολόκληρη η υγρασία 

0703 
0712 

Η Συνδυασμένη Ονοματολογία που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) 
2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική 
ονοματολογία και το Κοινό Δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 
1810/2004 της Επιτροπής, της 7ης Σεπτεμβρίου 2004, πρέπει να ερμηνευθεί υπό την έννοια 
ότι το σκόρδο που υποβλήθηκε σε εντατική διαδικασία ξηράνσεως με ειδική επεξεργασία, 
με την ολοκλήρωση της οποίας αφαιρέθηκε ολόκληρη ή σχεδόν ολόκληρη η υγρασία που 
υπήρχε στο προϊόν αυτό, υπάγεται στη δασμολογική διάκριση 0712 90 90 της ΣΟ, αλλά το εν 
μέρει αποξηραμένο σκόρδο, το οποίο διατηρεί τις ιδιότητες και τα χαρακτηριστικά του 
νωπού σκόρδου, υπάγεται στη δασμολογική διάκριση 0703 20 00 της ΣΟ. 
 

C-311/04 
 

Επεξηγηματικές σημειώσεις της Συνδυασμένης 
Ονοματολογίας — Συμπληρωματική σημείωση 1, στοιχείο 
στ΄, του κεφαλαίου 10 που αφορά την κλάση 1006 — Ρύζι 
μισολευκασμένο 

1006 Η συμπληρωματική σημείωση 1, στοιχείο στ΄, του κεφαλαίου 10 του παραρτήματος I του 
κανονισμού 2658/87, για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το κοινό 
δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 2388/2000, η οποία αφορά την κλάση 
1006 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας, δεν θίγεται ως προς το κύρος της επειδή παραθέτει 
ορισμό του μισολευκασμένου ρυζιού, ο οποίος περιέχει στοιχείο, σχετικό με το φύτρο του 
κόκκου ρυζιού, που δεν διαλαμβάνεται στην αντίστοιχη επεξηγηματική σημείωση του 
εναρμονισμένου συστήματος ονοματολογίας και κωδικοποιήσεως των εμπορευμάτων.  
 

C-229/06 Σπόροι κολοκύθας χωρίς βλαστική ικανότητα 1212 Η διάκριση 1212 99 80 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας, που περιέχεται στο παράρτημα Ι 
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 του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική 
και στατιστική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως το παράρτημα αυτό 
τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 1789/2003 της Επιτροπής, της 11ης Σεπτεμβρίου 
2003, πρέπει να ερμηνεύεται υπό την έννοια ότι οι αποφλοιωμένοι σπόροι κολοκύθας οι 
οποίοι έχουν απολέσει τη βλαστική τους ικανότητα και προορίζονται για τη βιομηχανία 
αρτοποιίας υπάγονται στην εν λόγω διάκριση. 
 

C-375/07 
 

Αποξηραμένα φύλλα παρασκευασμένα με αλεύρι ρυζιού, 
αλάτι και νερό – Δασμολογική κατάταξη – Εκ των υστέρων 
είσπραξη εισαγωγικών δασμών – Διαδικασία διαγραφής – 
Σφάλμα τελωνειακών αρχών το οποίο λογικά θα 
μπορούσε να ανακαλυφθεί από τον οφειλέτη – Πρόδηλη 
αμέλεια εισαγωγέα 

1905 1)      Φύλλα παρασκευασμένα με αλεύρι ρυζιού, αλάτι και νερό που έχουν αποξηρανθεί, 
αλλά δεν έχουν υποστεί θερμική επεξεργασία υπάγονται στη διάκριση 1905 90 20 της 
Συνδυασμένης Ονοματολογίας του παραρτήματος Ι του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του 
Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το 
κοινό δασμολόγιο, όπως έχει τροποποιηθεί από τον κανονισμό (ΕΚ) 1624/97 της Επιτροπής, 
της 13ης Αυγούστου 1997. 
2)      Η εξέταση του υποβληθέντος ερωτήματος δεν κατέληξε σε διαπίστωση δυνάμενη να 
επηρεάσει το κύρος του κανονισμού (ΕΚ) 1196/97 της Επιτροπής, της 27ης Ιουνίου 1997, για 
κατάταξη εμπορευμάτων στη Συνδυασμένη Ονοματολογία. 
3)      Οσάκις η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων καλείται να αποφανθεί επί αιτήσεως 
κράτους μέλους περί διαγραφής εισαγωγικών δασμών σύμφωνα με το άρθρο 239 του 
κανονισμού (ΕΟΚ) 2913/92 του Συμβουλίου, της 12ης Οκτωβρίου 1992, περί θεσπίσεως 
κοινοτικού τελωνειακού κώδικα, όπως έχει τροποποιηθεί από τον κανονισμό (ΕΚ) 82/97 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 19ης Δεκεμβρίου 1996, και έχει εκδώσει 
απόφαση που περιλαμβάνει νομικές και πραγματικές εκτιμήσεις επί συγκεκριμένης 
περιπτώσεως εισαγωγών, οι εκτιμήσεις αυτές δεσμεύουν όλα τα όργανα του κράτους 
μέλους αποδέκτη της απόφασης αυτής, σύμφωνα με το άρθρο 249 ΕΚ, 
συμπεριλαμβανομένων μάλιστα των δικαστηρίων του που καλούνται να αποφανθούν επί 
της ιδίας περιπτώσεως υπό το πρίσμα του άρθρου 220 του εν λόγω κανονισμού.  
Αν ο εισαγωγέας άσκησε, εντός της προθεσμίας του άρθρου 230, πέμπτο εδάφιο, ΕΚ, 
προσφυγή ακυρώσεως κατά της αποφάσεως της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων επί 
αιτήσεως περί διαγραφής εισαγωγικών δασμών σύμφωνα με το άρθρο 239 του εν λόγω 
κανονισμού, στο εθνικό δικαστήριο εναπόκειται να κρίνει αν πρέπει είτε να αναστείλει την 
ενώπιόν του διαδικασία έως ότου εκδοθεί οριστική απόφαση επί της εν λόγω προσφυγής 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62007CC0375&rid=3
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ακυρώσεως είτε να υποβάλει στο Δικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων αίτηση για την 
έκδοση προδικαστικής αποφάσεως. 

C-213/09 
 

Είσπραξη εισαγωγικών δασμών – Εισαγωγή 
μεταποιημένων τροφίμων – Κονσέρβες μανιταριών – 
Δασμολογική διάκριση ΣΟ 2003 10 30 – Επιβολή 
συμπληρωματικού ποσού – Αρχή της αναλογικότητας 

2003 Από την εξέταση του προδικαστικού ερωτήματος δεν προέκυψε κανένα στοιχείο που να 
καθιστά ανίσχυρο το ύψος του ειδικού δασμού των 222 ευρώ ανά 100 χιλιόγραμμα 
καθαρού βάρους προϊόντος μετά τη στράγγιση, το οποίο επιβάλλεται, δυνάμει του 
κανονισμού (ΕΚ) 1719/2005 της Επιτροπής, της 27ης Οκτωβρίου 2005, που τροποποιεί το 
παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου για τη δασμολογική και 
στατιστική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, στις εισαγωγές κονσερβών μανιταριών 
του γένους Agaricus τα οποία υπάγονται στη διάκριση 2003 10 30 της Συνδυασμένης 
Ονοματολογίας που περιλαμβάνεται στο εν λόγω παράρτημα, όταν οι εισαγωγές αυτές 
πραγματοποιούνται εκτός της ποσόστωσης που άνοιξε ο κανονισμός (ΕΚ) 1864/2004 της 
Επιτροπής, της 26ης Οκτωβρίου 2004, σχετικά με το άνοιγμα και τον τρόπο διαχείρισης 
δασμολογικών ποσοστώσεων για κονσέρβες μανιταριών εισαγόμενες από τρίτες χώρες, 
όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 1995/2005 της Επιτροπής, της 7ης Δεκεμβρίου 
2005. 
 

C-25/09 Καθεστώς ενισχύσεως στον τομέα των μεταποιημένων 
προϊόντων με βάση τα οπωροκηπευτικά – Μεταποιημένα 
προϊόντα – Ροδάκινα σε σιρόπι ή/και σε φυσικό χυμό 
φρούτων – Τελικά προϊόντα 

2008 1)      Το άρθρο 2, παράγραφος 1, του κανονισμού (ΕΚ) 2201/96 του Συμβουλίου, της 28ης 
Οκτωβρίου 1996, για την κοινή οργάνωση αγοράς στον τομέα των μεταποιημένων 
προϊόντων με βάση τα οπωροκηπευτικά, όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισμό (ΕΚ) 
386/2004 της Επιτροπής, της 1ης Μαρτίου 2004, έχει την έννοια ότι στο καθεστώς 
ενισχύσεων που θεσπίζει η εν λόγω διάταξη μπορεί να επιλέγεται ένα προϊόν το οποίο, 
αφενός μεν, υπάγεται στους απαριθμούμενους στο παράρτημα Ι του ως άνω 
τροποποιημένου κανονισμού κωδικούς ΣΟ, περιλαμβανομένου του κωδικού ΣΟ 2008 70 92, 
αφετέρου δε, πληροί τα κριτήρια της έννοιας «ροδάκινα σε σιρόπι ή/και σε φυσικό χυμό 
φρούτων», όπως αυτή ορίζεται στον ως άνω κανονισμό, σε συνδυασμό με τις διατάξεις του 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62009CJ0213&rid=5
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62009CJ0025&rid=2
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κανονισμού (ΕΚ) 1535/2003 της Επιτροπής, της 29ης Αυγούστου 2003, με αντικείμενο 
λεπτομέρειες εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) 2201/96 του Συμβουλίου όσον αφορά το 
καθεστώς ενίσχυσης στον τομέα των μεταποιημένων προϊόντων με βάση τα 
οπωροκηπευτικά, όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισμό 386/2004, και τις διατάξεις του 
κανονισμού (ΕΟΚ) 2320/89 της Επιτροπής, της 28ης Ιουλίου 1989, για την πρόβλεψη των 
ελάχιστων ποιοτικών προδιαγραφών για τα ροδάκινα σε σιρόπι καθώς και για τα ροδάκινα 
σε φυσικό χυμό φρούτων, για την εφαρμογή του καθεστώτος ενίσχυσης στην παραγωγή, 
όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισμό (ΕΚ) 996/2001 της Επιτροπής, της 22ας Μαΐου 
2001. 
2)      Το προϊόν που προκύπτει από κάθε στάδιο κατεργασίας των ροδάκινων μπορεί να 
λογίζεται ως τελικό προϊόν υπό την έννοια των κανονισμών 2201/96 και 1535/2003, όπως 
τροποποιήθηκαν, εφόσον διαθέτει τα προβλεπόμενα από το άρθρο 2, σημείο 1, του 
τροποποιημένου κανονισμού 1535/2003 χαρακτηριστικά. 
 

C-522/07 
και C-
65/08 

Συμπληρωματική σημείωση – Συμπυκνωμένος χυμός 
μήλων 

2009 Η συμπληρωματική σημείωση 5, στοιχείο β΄, του κεφαλαίου 20 του παραρτήματος I του 
κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και 
στατιστική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως έχει διαμορφωθεί με τους 
κανονισμούς (ΕΚ) 1776/2001 της Επιτροπής, της 7ης Σεπτεμβρίου 2001, (ΕΚ) 2031/2001 της 
Επιτροπής, της 6ης Αυγούστου 2001, και (ΕΚ) 1810/2004 της Επιτροπής, της 7ης 
Σεπτεμβρίου 2004, με τους οποίους τροποποιείται το παράρτημα Ι του κανονισμού 2658/87, 
είναι άκυρη κατά το μέτρο που εξαιρεί τον συμπυκνωμένο φυσικό χυμό μήλων από την 
κλάση 2009. 
 

C-130/02 
 

Παρασκεύασμα με βάση εκχυλίσματα τσαγιού 2101 Η διάκριση 2101 20 92 («παρασκευάσματα με βάση εκχυλίσματα, αποστάγματα ή 
συμπυκνώματα τσαγιού ή ματέ») της Συνδυασμένης Ονοματολογίας του Κοινού 
Δασμολογίου, όπως αυτή προκύπτει από τον κανονισμό 2031/2001, που τροποποιεί το 
παράρτημα Ι του κανονισμού 2658/87, για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και 
το Κοινό Δασμολόγιο, έχει την έννοια ότι καλύπτει προϊόντα με χαμηλή περιεκτικότητα σε 
εκχύλισμα τσαγιού, όπως τα περιγραφόμενα στα σημεία 2 και 3 του πίνακα που 
περιλαμβάνεται στο παράρτημα του κανονισμού 306/2001, για την κατάταξη 
εμπορευμάτων στη Συνδυασμένη Ονοματολογία (εμπορεύματα, των οποίων η 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62007CJ0522&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62007CJ0522&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62007CJ0522&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62002CJ0130&rid=1
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περιεκτικότητα σε εκχύλισμα τσαγιού δεν υπερβαίνει, αντιστοίχως, το 2,5 % και 2,2 % επί 
του συνολικού βάρους).  
Η κατάταξη, την οποία καθόρισε η Επιτροπή με τον εν λόγω κανονισμό, τυγχάνει ανάλογης 
εφαρμογής επί δύο μιγμάτων προοριζομένων για την παρασκευή ροφημάτων με βάση το 
τσάι, τα οποία αποτελούνται αμφότερα κατά 64 % από κρυσταλλική ζάχαρη και κατά 1,9 % 
από εκχύλισμα τσαγιού και νερό, στα οποία έχει προστεθεί, στην περίπτωση του ενός από 
τα δύο μίγματα, κιτρικό οξύ σε περιεκτικότητα 0,8 %.  
 

C-410/08 
έως C-
412/08 

Συμπληρώματα διατροφής αποτελούμενα από φυτικά ή 
ζωικά έλαια και από βιταμίνες, περιεχόμενα σε κάψουλες 
από ζελατίνη 

2106 Η Συνδυασμένη Ονοματολογία στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 2658/87 του 
Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το 
Κοινό Δασμολόγιο (ΕΕ L 256, σ. 1), όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 2368/2000 
της Επιτροπής, της 13ης Οκτωβρίου 2000, πρέπει να ερμηνευθεί υπό την έννοια ότι:  
–        παρασκευάσματα διατροφής σε μορφή κάψουλας, περιέχουσας 600 mg 
συμπυκνωμένου ιχθυελαίου ψυχρής εκθλίψεως και 22,8 mg συμπυκνωμένης βιταμίνης Ε 
εντός περικαλύμματος αποτελούμενου από 212,8 mg ζελατίνης, 77,7 mg γλυκερίνης και 
159,6 mg καθαρού νερού, τα οποία χρησιμεύουν ως συμπληρώματα διατροφής, 
–        παρασκευάσματα διατροφής σε μορφή κάψουλας, περιέχουσας 580 mg έλαιο φύτρων 
σίτου, εντός περικαλύμματος αποτελούμενου από 250 mg κόκκους αμύλου, τα οποία 
χρησιμεύουν ως συμπληρώματα διατροφής, 
–        παρασκευάσματα διατροφής σε μορφή κάψουλας, περιέχουσας 500 mg ελαίου 
μαυροσούσαμου ψυχρής εκθλίψεως, 38,7 mg σογιέλαιου, 18,8 mg βιταμίνης Ε, 16 mg 
λίπους ελαίου, 10 mg λεκιθίνης, 8,2 mg κεριού, 8 mg παντοθενικού ασβεστίου, 0,2 mg 
φολικού οξέος και 0,11 mg βιοτίνης, εντός περικαλύμματος αποτελούμενου από 313,97 mg 
φύραμα ζελατίνης (47,3 % ζελατίνη, 17,2 % γλυκερίνη, 35,5 % νερό), 4,3 mg πολτό 
αποτελούμενο κατά 50 % από οξείδιο του τιτανίου και 50 % γλυκερίνη, καθώς και από 1,73 
mg πολτό αποτελούμενο κατά 25 % από κίτρινο κυνολίνης και κατά 75 % από γλυκερίνη, τα 
οποία χρησιμεύουν ως συμπληρώματα διατροφής, 
υπάγονται στην κλάση 2106 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας. 
 

C-344/14 Κατάταξη των εμπορευμάτων - Μείγματα αμινοξέων που 
χρησιμοποιούνται για την παρασκευή ειδών διατροφής 

2106 
 

Η Συνδυασμένη Ονοματολογία που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) 
2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62008CJ0410&rid=4
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62008CJ0410&rid=4
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62008CJ0410&rid=4
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62014CJ0344&qid=1463477641332&from=EL
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για βρέφη και παιδιά αλλεργικά στις πρωτεΐνες 
αγελαδινού γάλακτος - Κατάταξη στις δασμολογικές 
κλάσεις 2106 «παρασκευάσματα διατροφής» ή 3003 
«φάρμακα» 

ονοματολογία και το Κοινό Δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 
1214/2007 της Επιτροπής, της 20ής Σεπτεμβρίου 2007, έχει την έννοια ότι μείγματα 
αμινοξέων, όπως τα επίμαχα στην κύρια δίκη, που χρησιμοποιούνται για την παρασκευή 
ειδών διατροφής για βρέφη και παιδιά αλλεργικά στις πρωτεΐνες αγελαδινού γάλακτος, 
πρέπει να κατατάσσονται στην κλάση 2106 της ονοματολογίας αυτής, ως «παρασκευάσματα 
διατροφής», εφόσον, λόγω των αντικειμενικών χαρακτηριστικών και ιδιοτήτων τους, τα 
προϊόντα αυτά δεν έχουν σαφώς καθορισμένες θεραπευτικές ή προφυλακτικές ιδιότητες ή 
χαρακτηριστικά, η επίδραση των οποίων να επικεντρώνεται σε συγκεκριμένες λειτουργίες 
του ανθρωπίνου οργανισμού, και, συνεπώς, δεν είναι δυνατόν να χρησιμοποιηθούν για την 
πρόληψη ή τη θεραπεία ασθενείας ή παθήσεως, ούτε προορίζονται φύσει για ιατρική 
χρήση, πράγμα που απόκειται στο εθνικό δικαστήριο να εξακριβώσει. 
 

C-441/15 Κοινό δασμολόγιο — Δασμολογική κατάταξη — 
Συνδυασμένη Ονοματολογία — Διακρίσεις 3824 90 97 
και 2106 90 92 — Προϊόν σε σκόνη το οποίο αποτελείται 
από ανθρακικό ασβέστιο (95 %) και τροποποιημένο 
άμυλο (5 % 

2106 Η Συνδυασμένη Ονοματολογία που διαλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) 
2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική 
ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε από τον εκτελεστικό 
κανονισμό (ΕΕ) 1001/2013 της Επιτροπής, της 4ης Οκτωβρίου 2013, πρέπει να ερμηνευθεί 
υπό την έννοια ότι προϊόν όπως το επίδικο στην κύρια δίκη, που χρησιμοποιείται για την 
παρασκευή δισκίων ασβεστίου υπό τη μορφή απλών, αναβραζόντων και μασωμένων 
δισκίων, αποτελείται από καθορισμένης χημικής συστάσεως ανθρακικό ασβέστιο σε σκόνη 
και από τροποποιημένο άμυλο προστεθέν προς διευκόλυνση της δισκιοποιήσεως και έχει 
περιεκτικότητα σε άμυλο μικρότερη του 5 % κατά βάρος, πρέπει να καταταγεί στην κλάση 
2106 της ως άνω Συνδυασμένης Ονοματολογίας. 
 

C-700/15 Συνδυασμένη Ονοματολογία — Κατάταξη των 
εμπορευμάτων — Συμπληρώματα διατροφής που 
εμπίπτουν στη δασμολογική κλάση 2106 — Δραστική 
ουσία ως βασικό συστατικό — Ενδεχόμενη κατάταξη στο 
κεφάλαιο 30 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας — 
Παρουσίαση και διάθεση στο εμπόριο των προϊόντων ως 
φαρμάκων 

2106 1) Η κλάση 3004 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας του Κοινού Δασμολογίου που 
περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 
23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το Κοινό 
Δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΕ) 1006/2011 της Επιτροπής, της 
27ης Σεπτεμβρίου 2011, έχει την έννοια ότι δεν πρέπει να κατατάσσονται αυτομάτως σε 
αυτήν τα προϊόντα που εμπίπτουν στον ορισμό του «φαρμάκου», κατά την έννοια της 
οδηγίας 2001/83/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 6ης Νοεμβρίου 
2001, περί κοινοτικού κώδικος για τα φάρμακα που προορίζονται για ανθρώπινη χρήση, 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62015TA0441&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62015CA0700&rid=1
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όπως τροποποιήθηκε με την οδηγία 2011/62/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2011. 
2) Η Συνδυασμένη Ονοματολογία του Κοινού Δασμολογίου που περιλαμβάνεται στο 
παράρτημα I του κανονισμού 2658/87, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 1006/2011, 
έχει την έννοια ότι προϊόντα όπως τα επίμαχα στην κύρια δίκη, τα οποία έχουν ευεργετικά 
αποτελέσματα για την υγεία εν γένει και το βασικό συστατικό των οποίων είναι δραστική 
ουσία που περιέχεται στα συμπληρώματα διατροφής τα οποία κατατάσσονται στην 
δασμολογική κλάση 2106 της ονοματολογίας αυτής, μολονότι παρουσιάζονται από τον 
κατασκευαστή ως φάρμακα και διατίθενται στην αγορά και πωλούνται ως τέτοια, εμπίπτουν 
στην εν λόγω κλάση. 
 

C-139/14 Δασμολογική κλάση 2202 10 00 – Νερά, στα οποία 
περιλαμβάνονται τα μεταλλικά και τα αεριούχα νερά, με 
προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών ή 
αρωματισμένα – Δασμολογική κλάση 2202 9010 11 – 
Χυμός φρούτων ή λαχανικών αραιωμένος με νερό ή 
αεριούχος 

2202 Η Συνδυασμένη Ονοματολογία που περιλαμβάνεται στο παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΟΚ) 
2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική 
ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 
1719/2005 της Επιτροπής, της 27ης Οκτωβρίου 2005, έχει την έννοια ότι ποτό, όπως το 
επίμαχο στην κύρια δίκη, το οποίο αποτελείται, μεταξύ άλλων, από νερό, ζάχαρη, 
συμπυκνωμένο χυμό πορτοκαλιού, λεμονιού, σταφυλιού, ανανά, μανταρινιού, νεκταρινιού 
και μαρακούγια, πολτό βερίκοκου και γκουάβας, ρυθμιστή οξύτητας, μείγμα βιταμινών, 
φυσικά αρτύματα και τεχνητά αρτύματα και του οποίου η περιεκτικότητα σε χυμό φρούτων 
ανέρχεται σε 12 % εμπίπτει στη διάκριση 2202 10 00 της ονοματολογίας αυτής. 
 

C-339/09 
 

Κλάσεις 2204 και 2206 – Ποτό που προέρχεται από 
ζύμωση και έχει ως βάση τα νωπά σταφύλια – Αποκτηθείς 
κατ’ όγκον αλκοολικός τίτλος 15,8 % έως 16,1 % – 
Προσθήκη, κατά την παρασκευή, αλκοόλης από 
καλαμπόκι και ζάχαρης από τεύτλα 

2206 Ο κανονισμός (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική 
και στατιστική ονοματολογία και το Κοινό Δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον 
κανονισμό (ΕΚ) 1719/2005 της Επιτροπής, της 27ης Οκτωβρίου 2005, έχει την έννοια ότι 
ποτό που προέρχεται από ζύμωση και έχει ως βάση τα νωπά σταφύλια, το οποίο διατίθεται 
σε φιάλες των 0,75 λίτρων, έχει αλκοολικό τίτλο 15,8 % έως 16,1 % vol και στο οποίο έχει 
προστεθεί κατά την παρασκευή του ζάχαρη από τεύτλα και αλκοόλη από καλαμπόκι, πρέπει 
να καταταγεί στην κλάση 2206 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας που περιέχεται στο 
παράρτημα I του εν λόγω κανονισμού. 
 

C-150/08 Δασμολογικές κλάσεις 2206 και 2208 – Ποτό που 2206 Τα ποτά με βάση αλκοόλη προερχόμενη από ζύμωση, τα οποία ανταποκρίνονταν αρχικά 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62014CB0139&qid=1463476997986&from=EL
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62009CJ0339&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62008CJ0150&rid=4
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 προέρχεται από ζύμωση και περιέχει αποσταγμένη 
αλκοόλη – Ποτό που παρασκευάζεται σε πρώτη φάση 
από φρούτα ή φυσικά προϊόντα – Προσθήκη ουσιών – 
Συνέπειες – Απώλεια της γεύσης, του αρώματος και της 
εμφάνισης του αρχικού ποτού 

2208 στην κλάση 2206 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας που αποτελεί το παράρτημα Ι του 
κανονισμού 2658/87, για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το κοινό 
δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 2587/91, και στα οποία έχουν 
προστεθεί ορισμένη ποσότητα αλκοόλης προερχόμενης από απόσταξη, νερό, σιρόπι 
ζάχαρης, χρωστικές και αρωματικές ουσίες και, όσον αφορά ορισμένα από αυτά, μια πυκνή 
κρέμα, λόγω των οποίων έχουν χάσει τη γεύση, το άρωμα και/ή την εμφάνιση ποτού που 
παρασκευάζεται από ορισμένο φρούτο ή από ορισμένο φυσικό προϊόν, δεν εμπίπτουν στην 
κλάση 2206 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας, αλλά στην κλάση 2208 της ονοματολογίας 
αυτής, λόγω αφενός των ουσιωδών αντικειμενικών χαρακτηριστικών και ιδιοτήτων τους, και 
συγκεκριμένα της περιεκτικότητάς τους σε αλκοόλη, και αφετέρου των οργανοληπτικών 
χαρακτηριστικών τους καθώς και του προορισμού τους ως οινοπνευματωδών ποτών.  
 

C-196/10 
 

Κλάσεις 2203 και 2208 – Βάση μπύρας από βύνη 
προοριζόμενη για την παρασκευή μικτού ποτού 

2208 Ο κανονισμός (ΕΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και 
στατιστική ονοματολογία και το Κοινό Δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισμό 
(ΕΟΚ) 2587/91 της Επιτροπής, της 26ης Ιουλίου 1991, έχει την έννοια ότι υγρό όπως το 
επίμαχο στην κύρια δίκη το οποίο αποκαλείται «malt beer base», έχει κατ’ όγκο αλκοολικό 
τίτλο 14 % και παράγεται από ζυθοποιημένη μπύρα, η οποία μεταγγίζεται και κατόπιν 
υφίσταται υπερδιήθηση με αποτέλεσμα τη μείωση της συγκεντρώσεως συστατικών όπως οι 
πικρές ουσίες και οι πρωτεΐνες, πρέπει να καταταγεί στην κλάση 2208 της Συνδυασμένης 
Ονοματολογίας που περιέχεται στο παράρτημα I του εν λόγω κανονισμού, όπως 
τροποποιήθηκε. 
 

C-568/11 Προϊόν με βάση τη ζάχαρη, αποτελούμενο κατά 65 % από 
θειική λυσίνη και από ακαθαρσίες που προκύπτουν από 
τη διαδικασία παρασκευής 

2309 1)      Η συνδυασμένη ονοματολογία που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού 
(ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική 
ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 
1719/2005 της Επιτροπής, της 27ης Οκτωβρίου 2005, έχει την έννοια ότι προϊόν που 
περιέχει θειική λυσίνη καθώς και ακαθαρσίες που προκύπτουν από τη διαδικασία 
παρασκευής πρέπει να καταταγεί στην κλάση 2309 ως παρασκεύασμα των τύπων που 
χρησιμοποιούνται για τη διατροφή των ζώων. 
2)      Η αρχή της προστασίας της δικαιολογημένης εμπιστοσύνης έχει την έννοια ότι δεν 
προσκρούει σε αυτήν, σε περιστάσεις όπως αυτές της κύριας δίκης, αφενός, η εκ μέρους 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62010CJ0196&rid=3
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62011CJ0568&rid=2
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των εθνικών τελωνειακών αρχών αναζήτηση των αχρεωστήτως χορηγηθεισών επιστροφών 
στην παραγωγή για τη θειική λυσίνη τις οποίες ο παραγωγός έχει ήδη εισπράξει και, 
αφετέρου, η εκ μέρους τους άρνηση καταβολής επιστροφών στην παραγωγή για το προϊόν 
αυτό, για την οποία οι αρχές αυτές έχουν δεσμευτεί έναντι του εν λόγω παραγωγού. 
 

C-144/15 Προδικαστική παραπομπή - Κοινό δασμολόγιο - 
Συνδυασμένη Ονοματολογία - Κλάσεις 2304, 2308 
και 2309 - Κατάταξη ενός συμπυκνώματος 
πρωτεϊνών σόγιας 

2309 Η Συνδυασμένη Ονοματολογία που περιλαμβάνεται στο παράρτημα Ι του 
κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη 
Δασμολογική και Στατιστική Ονοματολογία και το Κοινό Δασμολόγιο, όπως 
τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 948/2009 της Επιτροπής, της 
30ής Σεπτεμβρίου 2009, έχει την έννοια ότι ένα συμπύκνωμα πρωτεϊνών σόγιας, 
όπως το επίμαχο στην κύρια δίκη, εμπίπτει στην κλάση 2309 της ονοματολογίας 
αυτής.  
 

C-409/14  Κοινό δασμολόγιο – Συνδυασμένη Ονοματολογία – 
Κατάταξη των εμπορευμάτων – Ερμηνεία δασμολογικής 
διακρίσεως της Συνδυασμένης Ονοματολογίας – Οδηγία 
2008/118/ΕΚ – Εισαγωγή προϊόντων που υπόκεινται σε 
ειδικό φόρο καταναλώσεως – Τελωνειακή διαδικασία 
αναστολής ή τελωνειακό καθεστώς αναστολής – 
Επιπτώσεις τελωνειακής διασαφήσεως με μνεία 
εσφαλμένης διακρίσεως της Συνδυασμένης 
Ονοματολογίας – Παρατυπίες κατά τη διακίνηση 
προϊόντων που υπόκεινται σε ειδικό φόρο καταναλώσεως 
 

2403 1)      Ο κανονισμός (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη 
δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε 
με τον κανονισμό (ΕΕ) 861/2010 της Επιτροπής, της 5ης Οκτωβρίου 2010, έχει την έννοια ότι 
δεν υπάγεται στην κλάση 2401 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας, η οποία περιλαμβάνεται 
στο παράρτημα Ι του κανονισμού 2658/87 όπως έχει τροποποιηθεί με τον 
κανονισμό 861/2010, εμπόρευμα όπως το επίμαχο στην υπόθεση της κύριας δίκης, το οποίο 
συνίσταται σε καπνό για κάπνισμα, παρά την παρουσία απορριμμάτων καπνού, καθόσον 
αυτά δεν στέκονται εμπόδιο στον ως άνω προορισμό του επίμαχου προϊόντος. Εντούτοις, 
τέτοιου είδους εμπόρευμα δύναται να υπάγεται στην κλάση 2403 της ΣΟ, και ειδικότερα στη 
διάκριση 2403 10 90 αυτής, εφόσον είναι χύδην, συσσωματωμένο και συσκευασμένο σε 
χαρτοκιβώτια με εσωτερική πλαστική επένδυση, καθαρού βάρος 30 κιλών. 

2)      Ο όρος «τελωνειακή διαδικασία αναστολής ή τελωνειακό καθεστώς αναστολής» του 
άρθρου 4, σημείο 6, της οδηγίας 2008/118/ΕΚ του Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου 2008, 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:62015CJ0144&qid=1463568115642
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62014CA0409&rid=1


ΠΙΝΑΚΑΣ ΑΠΟΦΑΣΕΩΝ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ Ε.Ε. ΓΙΑ ΘΕΜΑΤΑ ΔΑΣΜΟΛΟΓΙΚΗΣ ΚΑΤΑΤΑΞΗΣ ΚΑΙ ΔΕΣΜΕΥΤΙΚΩΝ ΔΑΣΜΟΛΟΓΙΚΩΝ 
ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝ 

 

13 
 

Υπόθεση Θέμα 
Κλάσ

η 
Περίληψη 

σχετικά με το γενικό καθεστώς των ειδικών φόρων καταναλώσεως και για την κατάργηση 
της οδηγίας 92/12/ΕΟΚ, έχει την έννοια ότι η υπαγωγή συγκεκριμένου εμπορεύματος σε 
τελωνειακή διαδικασία αναστολής ή σε τελωνειακό καθεστώς αναστολής δεν μπορεί να 
τεθεί εν αμφιβόλω όταν το κεφάλαιο του κοινού δασμολογίου στο οποίο υπάγεται το εν 
λόγω εμπόρευμα αναγράφεται ορθώς στα συνοδευτικά του έγγραφα, αλλά αναγράφεται 
εσφαλμένα η ειδικότερη διάκριση. Εν τοιαύτη περιπτώσει, το άρθρο 2, στοιχείο βʹ, και το 
άρθρο 4, σημείο 8, της οδηγίας 2008/118 έχουν την έννοια ότι δεν έγινε εισαγωγή του ως 
άνω εμπορεύματος και ότι τούτο δεν υπόκειται στον ειδικό φόρο καταναλώσεως. 

3)      Σε περίπτωση όπως η επίμαχη στην υπόθεση της κύριας δίκης, η έννοια της 
«παρατυπίας» κατά το άρθρο 38 της οδηγίας 2008/118 δεν καλύπτει εμπόρευμα το οποίο 
έχει υπαχθεί σε τελωνειακή διαδικασία αναστολής ή τελωνειακό καθεστώς αναστολής, 
συνοδευόμενο από έγγραφο στο οποίο αναγράφεται εσφαλμένη δασμολογική κατάταξη. 

C-330/13 Εμπόρευμα που περιγράφεται ως “βαρύ λάδι, λάδι 
λιπαντικό, άλλο λάδι που προορίζεται να υποστεί 
καθορισμένη κατεργασία” — Κλάσεις 2707 και 2710 — 
Αρωματικά συστατικά και μη αρωματικά συστατικά — 
Σχέση μεταξύ της Συνδυασμένης Ονοματολογίας και του 
Εναρμονισμένου Συστήματος 

2707 
2710 

1)      Το κριτήριο με βάση το οποίο τα προϊόντα που έχουν χαρακτηριστικά παρόμοια με τα 
χαρακτηριστικά του επίμαχου στην κύρια δίκη προϊόντος πρέπει να κατατάσσονται στην 
κλάση 2707 ή στην κλάση 2710 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας που περιλαμβάνεται στο 
παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη 
δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε 
με τον κανονισμό (ΕΕ) 1006/2011 της Επιτροπής, της 27ης Σεπτεμβρίου 2011, είναι η κατά 
βάρος περιεκτικότητα του προϊόντος σε αρωματικά συστατικά σε σχέση με την 
περιεκτικότητα σε μη αρωματικά συστατικά. 
2)      Ο όρος «αρωματικά συστατικά», ο οποίος χρησιμοποιείται στο κεφάλαιο 27 της 
Συνδυασμένης Ονοματολογίας που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού 
2658/87, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 1006/2011, έχει ευρύτερη έννοια από τον 
όρο «αρωματικοί υδρογονάνθρακες». 
3)      Στα εθνικά δικαστήρια εναπόκειται καταρχήν να κρίνουν ποια είναι η καταλληλότερη 
μέθοδος για την εξακρίβωση της περιεκτικότητας ενός δεδομένου προϊόντος σε αρωματικά 
συστατικά, ενόψει της κατάταξής του στην κλάση 2707 ή στην κλάση 2710 της 
Συνδυασμένης Ονοματολογίας που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού 
2658/87, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 1006/2011. 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62013CJ0330&rid=4
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4)      Το σημείο 1 των επεξηγηματικών σημειώσεων της Συνδυασμένης Ονοματολογίας που 
περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού 2658/87, όπως τροποποιήθηκε με τον 
κανονισμό 1006/2011, οι οποίες αφορούν τις διακρίσεις 2707 99 91 και 2707 99 99 της 
Συνδυασμένης Ονοματολογίας αυτής, έχει την έννοια ότι δεν περιέχει καμία περιοριστική 
απαρίθμηση, οπότε τα προϊόντα που εμπίπτουν στην κλάση 2707 της εν λόγω 
Συνδυασμένης Ονοματολογίας, αλλά δεν μπορούν να καταταγούν σε καμία συγκεκριμένη 
διάκριση, πρέπει να κατατάσσονται στη διάκριση 2707 99 99 της ίδιας αυτής Συνδυασμένης 
Ονοματολογίας. 

C-40/06 
 

Κάψουλες που περιέχουν κυρίως μελατονίνη — Φάρμακα 3004 Η Συνδυασμένη Ονοματολογία, που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού 
2658/87, για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το Κοινό Δασμολόγιο, πρέπει 
να ερμηνεύεται υπό την έννοια ότι κάψουλες που περιέχουν κυρίως μελατονίνη, οι οποίες, 
εφόσον συνιστούν κυρίως θεραπευτική αγωγή των διαταραχών του ύπνου και της διαφοράς 
ώρας, χάρη στη σταθεροποιητική δράση τους στο νευρικό σύστημα του ανθρώπου, 
παρουσιάζουν θεραπευτικές ιδιότητες ή χρησιμοποιούνται για σαφώς καθορισμένους 
προληπτικούς σκοπούς και πωλούνται με μορφή κάψουλας αντιστοιχούσας σε ημερήσια 
δόση, εμπίπτουν στη δασμολογική κλάση 3004.  
 

C-380/12 Δασμολογική κλάση 2508 — Έννοια των “προϊόντων που 
έχουν αποπλυθεί” — Αφαίρεση ακαθαρσιών χωρίς 
μεταβολή της δομής του προϊόντος — Κεφάλαιο 38 της 
Συνδυασμένης Ονοματολογίας — Δασμολογική κλάση 
3802 

2508 
3802 

 

1)      Η έκφραση «αφαίρεση ακαθαρσιών» που περιέχεται στη σημείωση 1 του κεφαλαίου 
25 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού 
(ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική 
ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (EK) 
1549/2006 της Επιτροπής, της 17ης Οκτωβρίου 2006, καλύπτει την αφαίρεση χημικών 
συστατικών που λόγω φυσικών περιστάσεων βρίσκονται σε ένα σε ακατέργαστη μορφή 
ορυκτό προϊόν, εφόσον η αφαίρεση αυτή βελτιώνει τη δυνατότητα των επίμαχων προϊόντων 
να επιτύχουν τον εγγενή προορισμό τους, πράγμα που στο εθνικό δικαστήριο απόκειται να 
εξακριβώσει. 
2)      Η σημείωση 1 του κεφαλαίου 25 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας που 
περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού 2658/87, όπως τροποποιήθηκε με τον 
κανονισμό 1549/2006, έχει την έννοια ότι προϊόντα που υποβλήθηκαν σε επεξεργασία 
έχουσα ως συνέπεια τη χρήση χημικών ουσιών και την αφαίρεση ακαθαρσιών δύνανται να 
καταταγούν στη δασμολογική κλάση 2508 της Συνδυασμένης αυτής Ονοματολογίας μόνον 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62006CO0040&rid=6
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62012CJ0380&rid=3
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αν η εν λόγω επεξεργασία δεν μετέβαλε τη δομή της επιφάνειάς τους, πράγμα που στο 
εθνικό δικαστήριο απόκειται να καθορίσει. 
 

C-291/11 Δασμολογικές κλάσεις 3002 και 3502 — Αλβουμίνη του 
αίματος, παρασκευασμένη για θεραπευτική ή 
προφυλακτική χρήση — Μετασχηματισμός του προϊόντος 

3002 Η σημείωση 1, στοιχείο ζʹ, του κεφαλαίου 30 της συνδυασμένης ονοματολογίας που 
περιλαμβάνεται στο παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 
23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το κοινό 
δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 1789/2003 της Επιτροπής, της 
11ης Σεπτεμβρίου 2003, σε συνδυασμό με τη σημείωση 1, στοιχείο βʹ, του κεφαλαίου 35 της 
ονοματολογίας αυτής, έχει την έννοια ότι η αλβουμίνη αίματος, η οποία αυτή καθ’ εαυτήν 
δεν έχει θεραπευτικές ή προφυλακτικές ιδιότητες, αλλά έχει παραχθεί για την παρασκευή 
προϊόντων με θεραπευτικές ή προφυλακτικές ιδιότητες και είναι απαραίτητη για την 
παρασκευή των εν λόγω προϊόντων και ως εκ της φύσεώς της μπορεί να χρησιμοποιηθεί 
μόνο για τον σκοπό αυτόν, έχει παρασκευαστεί για θεραπευτική ή προφυλακτική χρήση υπό 
την έννοια της σημειώσεως αυτής. 
 

C-206/03 Επιθέματα νικοτίνης – Νομική αξία της περί κατατάξεως 
γνώμης της Παγκόσμιας Οργανώσεως Τελωνείων 

3004 1)      Τα επιθέματα νικοτίνης, όπως τα επίμαχα στην υπόθεση της κύριας δίκης, πρέπει να 
καταταγούν στην κλάση 3004 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας, που περιλαμβάνεται στο 
παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη 
δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το Κοινό Δασμολόγιο (ΕΕ L 256, σ. 1), όπως 
τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 2086/97 της Επιτροπής, της 4ης Νοεμβρίου 1997.  
2)      Αν η αρμόδια αρχή έχει εκδώσει εσφαλμένη δεσμευτική δασμολογική πληροφορία, 
ένα εθνικό δικαστήριο υποχρεούται, δυνάμει του άρθρου 10 ΕΚ, να λάβει, στο πλαίσιο των 
αρμοδιοτήτων του, όλα τα μέτρα που είναι αναγκαία ώστε να ακυρωθεί η εν λόγω γνώμη 
και να εκδοθεί νέα δεσμευτική δασμολογική πληροφορία, σύμφωνη προς το κοινοτικό 
δίκαιο. 
Στο πλαίσιο αυτό, οι λεπτομέρειες και τα αποτελέσματα των αποφάσεων που εκδίδει ένα 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62011CJ0291&rid=3
http://eur-lex.europa.eu/images/n/pdf-hover.png
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εθνικό δικαστήριο επί προσφυγής εμπίπτουν, εντός των ορίων των αρχών της ισοδυναμίας 
και της αποτελεσματικότητας, στο εθνικό δίκαιο. 
Συναφώς, το άρθρο 12, παράγραφος 5, του κανονισμού (ΕΟΚ) 2913/92 του Συμβουλίου, της 
12ης Οκτωβρίου 1992, για τη θέσπιση κοινοτικού τελωνειακού κώδικα, δεν απαγορεύει σε 
εθνικό δικαστή να ακυρώνει απόφαση τελωνειακής αρχής η οποία, μολονότι είναι σύμφωνη 
με περί κατατάξεως γνώμη της ΠΟΤ, παραβιάζει τη ΣΟ, και κρίνει ότι ένα προϊόν πρέπει να 
καταταγεί άλλως απ’ ό,τι προβλέπει η εν λόγω γνώμη περί κατατάξεως. 
 

C-267/13 Φάρμακα υπό την έννοια της κλάσεως 3004 — Έννοια — 
Διατροφικά παρασκευάσματα προοριζόμενα μόνο για 
εντερική χορήγηση, υπό ιατρική επίβλεψη, σε πρόσωπα 
που υποβάλλονται σε ιατρική αγωγή — Ποτά υπό την 
έννοια της διακρίσεως 2202 — Έννοια — Θρεπτικά υγρά 
προοριζόμενα για εντερική χορήγηση και όχι για πόση 

3004 Η δασμολογική κλάση 3004 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας που περιλαμβάνεται στο 
παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη 
Δασμολογική και Στατιστική Ονοματολογία και το Κοινό Δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε 
με τον κανονισμό (ΕΚ) 1549/2006 της Επιτροπής, της 17ης Οκτωβρίου 2006, έχει την έννοια 
ότι ο όρος «φάρμακα», κατά την κλάση αυτή, περιλαμβάνει τα διατροφικά 
παρασκευάσματα που προορίζονται μόνο για εντερική χορήγηση (μέσω γαστρικού σωλήνα), 
υπό ιατρική επίβλεψη, σε πρόσωπα στα οποία παρέχεται ιατρική φροντίδα, εφόσον, στο 
πλαίσιο της καταπολεμήσεως της ασθενείας ή της παθήσεώς τους, η χορήγηση αυτή σκοπεί 
στην πρόληψη ή στην καταπολέμηση του υποσιτισμού των εν λόγω προσώπων.  

C-250/05 
 

Κατάταξη στη Συνδυασμένη Oνοματολογία των συμβατών 
με τους εκτυπωτές της μάρκας Epson Stylus Color 
κασετών μελανιού — Μελάνια (κλάση 3215) — Μέρη και 
εξαρτήματα μηχανών της κλάσεως 8471 (κλάση 8473) 

3215 Το παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για 
τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως 
τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 1734/96 της Επιτροπής, της 9ης Σεπτεμβρίου 1996, 
πρέπει να ερμηνευθεί υπό την έννοια ότι μια κασέτα μελανιού χωρίς ενσωματωμένη 
κεφαλή εκτυπώσεως, αποτελούμενη από πλαστική φύσιγγα, αφρώδες πλαστικό, μεταλλικό 
πλέγμα, μονωτικούς συνδέσμους, μεμβράνη σφραγίσεως, μια ετικέτα, μελάνι και υλικό 
συσκευασίας, η οποία, όσον αφορά τόσο την κασέτα όσο και το μελάνι, μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί μόνο σε εκτυπωτή με χαρακτηριστικά όμοια με αυτά των εκτυπωτών 
μάρκας Epson Stylus Color, που λειτουργούν με έγχυση μελάνης, πρέπει να καταταγεί στη 
διάκριση 3215 90 80 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας. 
 
 

C-276/00 Κασέτα μελαvιoύ χωρίς εvσωματωμέvη κεφαλή 
εκτυπώσεως πoυ μπoρεί vα χρησιμoπoιηθεί μόvo σε 

3215 Το παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για 
τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το Κοινό Δασμολόγιο, όπως 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62013CJ0267&rid=4
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62005CJ0250&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62000CJ0276&rid=2
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εκτυπωτή ειδικoύ τύπoυ - Κατάταξη στη διάκριση 3215 90 
80 της Συvδυασμέvης Οvoματoλoγίας 

τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 1734/96 της Επιτροπής, της 9ης Σεπτεμβρίου 1996, 
πρέπει να ερμηνευθεί υπό την έννοια ότι μια κασέτα μελανιού χωρίς ενσωματωμένη 
κεφαλή εκτυπώσεως, αποτελούμενη από πλαστική φύσιγγα, αφρώδες πλαστικό, μεταλλικό 
πλέγμα, μονωτικούς συνδέσμους, μεμβράνη σφραγίσεως, μια ετικέτα, μελάνι και υλικό 
συσκευασίας, η οποία, όσον αφορά τόσο την κασέτα όσο και το μελάνι, μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί μόνο σε εκτυπωτή με χαρακτηριστικά όμοια με αυτά των εκτυπωτών 
μάρκας Epson Stylus Color που λειτουργούν με έγχυση μελάνης, πρέπει να καταταγεί στη 
διάκριση 3215 90 80 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας.  
 

C-480/13 Κλάσεις 3204, 3212 και 3822 — Ουσία προκαλούσα, μέσω 
χημικής αντιδράσεως και εκτιθέμενη σε ακτινοβόληση με 
δέσμη φωτός λέιζερ, εμφάνιση φθορισμού 
προοριζόμενου για την ανάλυση των λευκών 
αιμοσφαιρίων 

3822 Η Συνδυασμένη Ονοματολογία που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) 
2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική 
ονοματολογία και για το κοινό δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (EΚ) 
1810/2004, της 7ης Σεπτεμβρίου 2004, έχει την έννοια ότι προϊόν το οποίο αποτελείται από 
διαλύτες και μια ουσία πολυμεθίνης, το οποίο, μολονότι μπορεί να έχει ορισμένη χρωστική 
δράση, ασθενή και μη μόνιμη, σε υφαντικές ύλες, δεν χρησιμοποιείται στην πράξη για τις 
χρωστικές του ιδιότητες και προορίζεται για την ανάλυση των λευκών αιμοσφαιρίων μέσω 
ιοντικής εναποθέσεως σε ορισμένα συστατικά των ως άνω αιμοσφαιρίων τα οποία, μόλις 
εκτεθούν σε ακτινοβόληση δέσμης φωτός λέιζερ, εμφανίζουν φθορισμό για περιορισμένο 
χρονικό διάστημα, εμπίπτει στην κλάση 3822 της ως άνω Συνδυασμένης Ονοματολογίας, 
σχετικά με τα αντιδραστήρια εργαστηρίου.  

C-541/13 Κλάση 3822 — Έννοια του όρου “αντιδραστήρια 
διαγνωστικής ή εργαστηρίου” — Δείκτες έκθεσης σε 
προκαθορισμένη θερμοκρασία αναφοράς 

3822 Η κλάση 3822 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας, η οποία περιέχεται στο παράρτημα I του 
κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και 
στατιστική ονοματολογία και το Κοινό Δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 
(ΕΕ) 861/2010 της Επιτροπής, της 5ης Οκτωβρίου 2010, έχει την έννοια ότι δεν υπάγονται 
στην εν λόγω κλάση δείκτες θερμοκρασίας, όπως είναι τα προϊόντα που διατίθενται στο 
εμπόριο με την ονομασία, αντιστοίχως, «WarmMark» και «ColdMark», οι οποίοι, μέσω της 
μεταβολής του χρώματος που οφείλεται στην αλλαγή του όγκου των υγρών που περιέχουν, 
καταδεικνύουν κατά τρόπο μη αναστρέψιμο, αν μια θερμοκρασία αναφοράς έχει 
επιτευχθεί. 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62013CJ0480&rid=3
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62013CJ0541&rid=2
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C-336/11 Ταμπόν στιλβώματος προοριζόμενα αποκλειστικώς για 
μηχανές στιλβώματος των δίσκων ημιαγωγών — 
Δασμολογικές κλάσεις 3919 και 8466 (ή 8486) — Έννοια 
των όρων “μέρη” ή “εξαρτήματα” 

3919 Η Συνδυασμένη Ονοματολογία που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) 
2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική 
ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε διαδοχικώς με τους 
κανονισμούς περί τροποποιήσεως του παραρτήματος I του κανονισμού 2658/87, (ΕΚ) 
1789/2003 της Επιτροπής, της 11ης Σεπτεμβρίου 2003, (ΕΚ) 1810/2004 της Επιτροπής, της 
7ης Σεπτεμβρίου 2004, (ΕΚ) 1719/2005 της Επιτροπής, της 27ης Οκτωβρίου 2005, και (ΕΚ) 
1549/2006 της Επιτροπής, της 17ης Οκτωβρίου 2006, έχει την έννοια ότι ταμπόν 
στιλβώματος προοριζόμενα για στιλβωτική μηχανή για την κατεργασία υλικών ημιαγωγών 
—η οποία αυτή καθεαυτήν υπάγεται στη δασμολογική κλάση 8464 (ή στην κλάση 8486 από 
την 1η Ιανουαρίου 2007)— τα οποία εισάγονται χωριστά από την εν λόγω μηχανή, έχουν τη 
μορφή δίσκων διάτρητων στο κέντρο τους, απαρτίζονται από μία σκληρή στρώση 
πολυουρεθάνης, μία στρώση αφρού πολυουρεθάνης, μία στρώση κόλλας και μία 
προστατευτική μεμβράνη από πλαστικό, και τα οποία δεν φέρουν κανένα στοιχείο από 
μέταλλο ούτε λειαντική καθαριστική ουσία και χρησιμοποιούνται για το στίλβωμα των 
«wafers» σε συνδυασμό με λειαντικό υγρό καθαρισμού, πρέπει δε να αντικαθίστανται με 
συχνότητα καθοριζόμενη από τον ρυθμό φθοράς τους, υπάγονται στη δασμολογική 
διάκριση 3919 9010, ως πλαστικά επίπεδα αυτοκόλλητα υλικά, εκτός αυτών που έχουν 
τετραγωνικό ή ορθογώνιο σχήμα. 

 
 

C-123/09 
 

Κατάταξη των γαντιών ιππασίας στη Συνδυασμένη 
Ονοματολογία – Κλάση 3926 – Κλάση 6116 

3926 Η Συνδυασμένη Ονοματολογία που αποτελεί το παράρτημα Ι του κανονισμού 2658/87, για 
τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως 
τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 1789/2003, πρέπει να ερμηνευθεί υπό την έννοια ότι τα 
γάντια ιππασίας που, όπως τα επίμαχα στην υπόθεση της κύριας δίκης, αποτελούνται από 
υφαντική ύλη η οποία, κατόπιν επεξεργασίας, έχει γίνει από τη μία όψη τραχιά και έχει 
επικαλυφθεί με πλαστική ύλη και στα οποία το υπόθεμα από υφαντική ύλη υφίσταται 
επεξεργασία, ώστε η μία του όψη να γίνει τραχιά, και η τραχιά αυτή όψη επικαλύπτεται στη 
συνέχεια πλήρως με αφρό από πολυουρεθάνιο, ο οποίος επιτελεί ουσιώδη λειτουργία για 
τη χρήση των γαντιών ως γαντιών ιππασίας, πρέπει να καταταγούν στη διάκριση 3926 20 00 
της Συνδυασμένης Ονοματολογίας αυτής.  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62011CJ0336&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62009CJ0123&rid=4
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Η επεξεργασία της υφαντικής ύλης την οποία υπέστησαν τα εν λόγω γάντια δεν μπορεί να 
αποτελεί το αποφασιστικό κριτήριο για την κατάταξή τους. Αντίθετα, πρέπει να εκτιμηθούν 
η γενική όψη αυτών των γαντιών ιππασίας και όλα τα χαρακτηριστικά που τους προσδίδουν 
τον ουσιώδη χαρακτήρα τους και να ληφθεί κυρίως υπόψη η σχετική σημασία που έχει 
καθένα από τα κριτήρια κατάταξής τους. Τα γάντια αυτά έχουν ως κύρια λειτουργία τους την 
παροχή της δυνατότητας χειρισμού των χαλιναριών και ελέγχου του αλόγου χάρη στην 
ενίσχυση της ευελιξίας και της αίσθησης σταθερού κρατήματος. Το στοιχείο των γαντιών 
που τους δίδει τη δυνατότητα να επιτελούν τη λειτουργία αυτή και το οποίο έχει σχεδιαστεί 
ειδικά προς τον σκοπό αυτό είναι ο αφρός από πολυουρεθάνιο, ο οποίος επικαλύπτει 
ολόκληρη την εξωτερική πλευρά των γαντιών αυτών και έρχεται σε επαφή με τα χαλινάρια. 
Η υφαντική ύλη στο εσωτερικό του γαντιού δεν μεταβάλλει ουσιαστικά τις ιδιότητες του 
πολυουρεθανίου αυτού, αλλά απλώς αυξάνει την αποτελεσματικότητά του, αφού ενισχύει 
την αίσθηση σταθερού κρατήματος και άνεσης αυτού που φοράει τα γάντια.  
 

C-152/10 
 

Πλαστικοί σάκοι συλλογής οι οποίοι προορίζονται 
αποκλειστικώς για μηχανές αιμοδιάλυσης (τεχνητούς 
νεφρούς) – Πλαστικοί ουροσυλλέκτες οι οποίοι 
προορίζονται αποκλειστικώς για καθετήρες – Κλάσεις 
9018 και 3926 – Έννοια των όρων “μέρη” και 
“εξαρτήματα” – Άλλα τεχνουργήματα από πλαστικές ύλες 

3926 1.        Η Συνδυασμένη Ονοματολογία, η οποία περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του 
κανονισμού 2658/87 για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το Κοινό 
Δασμολόγιο, έχει την έννοια ότι ένας σάκος συλλογής για μηχανή αιμοδιάλυσης, ο οποίος 
έχει κατασκευαστεί από πλαστικές ύλες και έχει ειδικώς σχεδιασθεί για να χρησιμοποιείται 
με μηχανή αιμοδιάλυσης (τεχνητό νεφρό), μπορεί δε να χρησιμοποιηθεί μόνον κατ’ αυτόν 
τον τρόπο, έπρεπε, κατά την περίοδο μεταξύ Μαΐου του 2001 και Δεκεμβρίου του 2003, να 
καταταγεί στη διάκριση 3926 90 99 της ονοματολογίας αυτής ως «πλαστικές ύλες και 
τεχνουργήματα από πλαστικές ύλες» και ένας ουροσυλλέκτης, ο οποίος έχει κατασκευασθεί 
από πλαστικές ύλες και έχει ειδικώς σχεδιασθεί για να χρησιμοποιείται με καθετήρα, μπορεί 
δε ως εκ τούτου να χρησιμοποιηθεί μόνον κατ’ αυτόν τον τρόπο, έπρεπε, κατά την ανωτέρω 
περίοδο, να καταταγεί στη διάκριση 3926 90 99 της εν λόγω ονοματολογίας ως «πλαστικές 
ύλες και τεχνουργήματα από πλαστικές ύλες».  
Κανένα εξ αυτών των προϊόντων δεν μπορεί να χαρακτηρισθεί ως «μέρος» ή «εξάρτημα» 
ενός καθετήρα (διάκριση 9018 39 00) ή μιας μηχανής αιμοδιάλυσης (τεχνητού νεφρού) 
(διάκριση 9018 90 30) αντίστοιχα, στο μέτρο που, αφενός, ούτε ο ουροσυλλέκτης για 
καθετήρες ούτε ο σάκος συλλογής που προορίζεται για μηχανές αιμοδιάλυσης είναι 
απαραίτητοι για τη λειτουργία των εν λόγω οργάνων ή συσκευών και, αφετέρου, οι εν λόγω 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62010CJ0152&rid=4
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ασκοί και ουροσυλλέκτες δεν καθιστούν δυνατή την προσαρμογή των ανωτέρω οργάνων και 
συσκευών σε συγκεκριμένη εργασία, ούτε τους προσδίδουν πρόσθετες δυνατότητες ή τα 
καθιστούν ικανά να εξασφαλίσουν την εκτέλεση ειδικού έργου σε συνδυασμό με την κύρια 
λειτουργία τους.  
2.        Οι ερμηνευτικές γνωμοδοτήσεις περί κατατάξεως της επιτροπής του τελωνειακού 
κώδικα και της επιτροπής της Παγκόσμιας Οργάνωσης Τελωνείων περί κατατάξεως των 
προϊόντων στη Συνδυασμένη Ονοματολογία και στο εναρμονισμένο σύστημα περιγραφής 
και κωδικοποίησης των εμπορευμάτων αντίστοιχα, οι οποίες δεν κατέληξαν στην έκδοση 
κανονισμού, μπορούν να χρησιμοποιηθούν εγκύρως στις έννομες σχέσεις που γεννήθηκαν 
και συστάθηκαν πριν από την έκδοση των εν λόγω γνωμοδοτήσεων.  
 

C-215/10 
 

Σύνολα ψεύτικων νυχιών από μορφοποιημένη πλαστική 
ύλη – Κύρος του κανονισμού (ΕΚ) 1417/2007 – Άλλα 
τεχνουργήματα από πλαστικές ύλες (κλάση 3926) – 
Παρασκευάσματα για περιποίηση των νυχιών των χεριών 
ή των ποδιών (κλάση 3304) – Εργαλεία και συλλογές 
εργαλείων για την περιποίηση των χεριών ή των ποδιών 
(κλάση 8214) 

3926 Ο κανονισμός (EΚ) 1417/2007 της Επιτροπής, της 28ης Νοεμβρίου 2007, για την κατάταξη 
εμπορευμάτων στη συνδυασμένη ονοματολογία, είναι έγκυρος καθόσον κατατάσσει τα 
ψεύτικα νύχια και, κατά συνέπεια, τα σύνολα ψεύτικων νυχιών που περιγράφονται στο 
παράρτημά του υπό τη διάκριση 3926 90 97 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας που 
αναφέρεται στο παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης 
Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, 
όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 1549/2006 της Επιτροπής, της 17ης Οκτωβρίου 
2006. 
 

C-524/11 Υπνόσακοι-φορμάκια για βρέφη και νήπια — Διακρίσεις 
6209 20 00 ή 6211 42 90 

6209 
6211 

Η Συνδυασμένη Ονοματολογία που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) 
2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική 
ονοματολογία και το Κοινό Δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (EΚ) 
1719/2005 της Επιτροπής, της 27ης Οκτωβρίου 2005, έχει την έννοια ότι οι υπνόσακοι-
φορμάκια, όπως οι επίμαχοι στην κύρια δίκη, πρέπει να κατατάσσονται στη διάκριση 
6209 20 00 ως «ενδύματα και συμπληρώματα του ενδύματος για βρέφη, από βαμβάκι», 
εφόσον, λόγω των διαστάσεών τους, είναι κατάλληλοι για παιδιά των οποίων το ανάστημα 
δεν υπερβαίνει τα 86 εκατοστά. Εφόσον δεν συμβαίνει κάτι τέτοιο, τα εν λόγω προϊόντα 
πρέπει να κατατάσσονται στη διάκριση 6211 42 90 ως «Άλλα ενδύματα για γυναίκες ή 
κορίτσια, από βαμβάκι». 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62010CJ0215&rid=3
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62011CJ0524&rid=3
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C-2/13 Κλάση 6404 — Υποδήματα που έχουν τα εξωτερικά 
πέλματα από καουτσούκ, πλαστική ύλη, δέρμα φυσικό ή 
ανασχηματισμένο και το πάνω μέρος από υφαντικές ύλες 
— Κλάση 6406 — Μέρη υποδημάτων — Γενικός κανόνας 
2, στοιχείο αʹ, για την ερμηνεία της Συνδυασμένης 
Ονοματολογίας 

6404 
6406 

Γ.Κ. 2α 

Ο γενικός κανόνας 2, στοιχείο αʹ, για την ερμηνεία της Συνδυασμένης Ονοματολογίας η 
οποία αποτελεί το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 
23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το Κοινό 
Δασμολόγιο, όπως ίσχυε κατά τον χρόνο των πραγματικών περιστατικών, έχει την έννοια ότι 
ένα επάνω μέρος, ένα εξωτερικό πέλμα και ένα εσωτερικό πέλμα εμπίπτουν, ως είδος που 
παρουσιάζεται ασυναρμολόγητο και έχει τα ουσιώδη χαρακτηριστικά των υποδημάτων, 
στην κλάση 6404 της εν λόγω Συνδυασμένης Ονοματολογίας, εφόσον, μετά την εισαγωγή 
των εν λόγω συστατικών μερών, πρέπει να ενσωματωθεί στο επάνω μέρος μια φτέρνα, το δε 
εξωτερικό πέλμα καθώς και το επάνω μέρος πρέπει να υποβληθούν σε ευθυγράμμιση 
προκειμένου να συναρμολογηθούν.  

 

C-403/07 Ράβδοι βολφραμίου ή μολυβδαινίου «που λαμβάνονται 
απλώς με θερμοσυσσωμάτωση 

8101 
8102 

Η Συνδυασμένη Ονοματολογία, η οποία απαντά στο παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΟΚ) 
2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική 
ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως αυτή ίσχυε κατά το έτος 2001, ήτοι η 
απορρέουσα από τον κανονισμό 2388/2000 της Επιτροπής, της 13ης Οκτωβρίου 2000, για 
την τροποποίηση του παραρτήματος I του κανονισμού 2658/87 εκδοχή της, έχει την έννοια 
ότι οι «απλώς λαμβανόμενες με θερμοσυσσωμάτωση» ράβδοι βολφραμίου ή μολυβδαινίου 
εμπίπτουν στις διακρίσεις 8101 91 10 και 8102  91 10 αντιστοίχως. Οι ράβδοι αυτές, οι 
οποίες ανήκουν στα επίδικα μέταλλα με ακατέργαστη μορφή και όχι σε τεχνουργήματά 
τους, δεν δύνανται να μεταποιηθούν, διά θραύσεως ή συνθλίψεως, σε θραύσματα 
εμπίπτοντα στις διακρίσεις 8101 91 90 και 8102 91 90 αντιστοίχως της συγκεκριμένης 
εκδοχής της Συνδυασμένης Ονοματολογίας. 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62013CJ0002&rid=4
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62007CJ0403&rid=3
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C-405/14 
 

Δασμολογική κατάταξη - Κύρος του σημείου 2 του 
πίνακα του παραρτήματος του κανονισμού (ΕΚ) 
384/2004 κατά την περίοδο από τις 22 Μαρτίου 
2004 έως τις 22 Δεκεμβρίου 2009 - Ζήτημα της 
εφαρμογής της συγκεκριμένης διατάξεως επί 
τελωνειακών διασαφήσεων που κατατέθηκαν στη 
διάρκεια του 2008 - Κατάταξη προϊόντων τα οποία 
χρησιμοποιούνται σε ηλεκτρονικούς υπολογιστές 
και αποτελούνται από απαγωγέα θερμότητας και 
ανεμιστήρα 
 

8414 
8473 

1) Το σημείο 2 του πίνακα του παραρτήματος του κανονισμού (ΕΚ) 384/2004 της 
Επιτροπής, της 1ης Μαρτίου 2004, για την κατάταξη εμπορευμάτων στη 
συνδυασμένη ονοματολογία, ήταν άκυρο κατά την περίοδο της ισχύος του εν 
λόγω κανονισμού, ήτοι από τις 22 Μαρτίου 2004 έως τις 22 Δεκεμβρίου 2009. 

 
2) Εφόσον τα επίμαχα στην υπόθεση της κύριας δίκης προϊόντα αποτελούνται από 

απαγωγέα θερμότητας και ανεμιστήρα, και χρησιμοποιούνται αποκλειστικώς και 
μόνον ενσωματωμένα σε ηλεκτρονικό υπολογιστή, όπερ απόκειται στο αιτούν 
δικαστήριο να ελέγξει, η δασμολογική τους κατάταξη πρέπει να γίνει βάσει των 
γενικών κανόνων ερμηνείας της Συνδυασμένης Ονοματολογίας οι οποίοι 
προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 
1987, για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, 
όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 1214/2007 της Επιτροπής, της 
20ής Σεπτεμβρίου 2007. 
 

 

C-361/11 Εκτυπωτές πολλαπλών λειτουργιών οι οποίοι φέρουν 
αυτοτελή μονάδα εκτυπώσεως laser συναρμολογημένη 
με αυτοτελή μονάδα σαρώσεως και επιτελούν επίσης 
λειτουργία αντιγραφής – Διάκριση 8443 31 91 – Κύρος 
του κανονισμού (ΕΚ) 1031/2008 

8443 Από την εξέταση των προδικαστικών ερωτημάτων δεν προέκυψε κανένα στοιχείο ικανό να 
επηρεάσει το κύρος του κανονισμού (ΕΚ) 1031/2008 της Επιτροπής, της 19ης Σεπτεμβρίου 
2008, για τροποποίηση του παραρτήματος I του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου 
για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, κατά το μέρος 
που κατατάσσει στη διάκριση 8443 31 91 της συνδυασμένης ονοματολογίας που 
περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού 2658/87, όπως τροποποιήθηκε με τον 
κανονισμό (ΕΚ) 254/2000 του Συμβουλίου, της 31ης Ιανουαρίου 2000, εκτυπωτές 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62014CB0405&qid=1463568333843&from=EL
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62011CJ0361&rid=1
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πολλαπλών λειτουργιών, όπως εκείνοι που αποτελούν το αντικείμενο της διαφοράς της 
κύριας δίκης, οι οποίοι φέρουν αυτοτελή μονάδα εκτυπώσεως laser συναρμολογημένη με 
αυτοτελή μονάδα σαρώσεως, επιτελούν επίσης λειτουργία αντιγραφής και τέθηκαν σε 
ελεύθερη κυκλοφορία τον Απρίλιο του 2009. 

 

C-142/06 Αυτόματες μηχανές επεξεργασίας πληροφοριών — 
Κάρτες δικτύου με λειτουργία «μόντεμ» — Έννοια της 
φράσεως “ειδική λειτουργία” 

8471 Οι εξωτερικές κάρτες δικτύου/μόντεμ για φορητούς υπολογιστές, οι οποίες, λόγω του ότι 
διαθέτουν λειτουργία «μόντεμ», χρησιμεύουν στην ανταλλαγή δεδομένων μέσω εξωτερικών 
δικτύων, πρέπει, μετά την 1η Ιανουαρίου 1996, να κατατάσσονται, ως μηχανές 
επεξεργασίας πληροφοριών, στην κλάση 8471 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας του 
Κοινού Δασμολογίου που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού 2658/87, για τη 
Δασμολογική και Στατιστική Ονοματολογία και το Κοινό Δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε 
με τον κανονισμό (ΕΚ) 3009/95.  
Οι κάρτες δικτύου/μόντεμ πληρούν τις τρεις προϋποθέσεις της σημειώσεως 5 Β του 
κεφαλαίου 84 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας, κατά το μέτρο που μπορούν να 
χρησιμοποιηθούν μόνον τοποθετημένες σε φορητούς υπολογιστές, λειτουργούν μόνο 
συνδεδεμένες με τον συγκεκριμένο τύπο υπολογιστών και έχουν τη δυνατότητα να 
μετατρέπουν τα εισερχόμενα σήματα σε δεδομένα χρησιμοποιήσιμα από αυτόματη μηχανή 
επεξεργασίας πληροφοριών και τα εξερχόμενα σήματα σε δεδομένα χρησιμοποιήσιμα στο 
εξωτερικό περιβάλλον, είτε μεταδίδονται σε τοπικό δίκτυο («LAN») είτε σε εξωτερικό 
(«WAN»).  
Οι κάρτες αυτές δεν επιτελούν «ειδική λειτουργία» κατά την έννοια της σημειώσεως 5 E του 
κεφαλαίου 84 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας. Συγκεκριμένα, η «ειδική λειτουργία» που 
επιτελεί μια μηχανή συνδεδεμένη με αυτόματη μηχανή επεξεργασίας πληροφοριών πρέπει 
να είναι διαφορετική «από εκείνη της επεξεργασίας πληροφοριών». Ωστόσο, εφόσον οι 
κάρτες δικτύου/μόντεμ προορίζονται για τη μεταβίβαση πληροφοριών μεταξύ 
περισσοτέρων υπολογιστών, προς τούτο δε καθιστούν τα εξωτερικά σήματα, κατά την 
είσοδό τους, κατανοητά από τον υπολογιστή και μετατρέπουν τα επεξεργασμένα από τον 
υπολογιστή σήματα, κατά την έξοδό τους, σε σήματα χρησιμοποιήσιμα στο εξωτερικό 
περιβάλλον, ανεξαρτήτως του αν το λαμβανόμενο ή το εκπεμπόμενο σήμα είναι αναλογικό 
ή ψηφιακό, η λειτουργία που επιτελούν συνιστά επεξεργασία πληροφοριών.  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62006CJ0142&rid=2


ΠΙΝΑΚΑΣ ΑΠΟΦΑΣΕΩΝ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ Ε.Ε. ΓΙΑ ΘΕΜΑΤΑ ΔΑΣΜΟΛΟΓΙΚΗΣ ΚΑΤΑΤΑΞΗΣ ΚΑΙ ΔΕΣΜΕΥΤΙΚΩΝ ΔΑΣΜΟΛΟΓΙΚΩΝ 
ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝ 

 

24 
 

Υπόθεση Θέμα 
Κλάσ

η 
Περίληψη 

 

C-467/03 
 

Συσκευή η οποία καταγράφει και αναπαράγει σήματα στο 
πλαίσιο βιντεοπαρακολουθήσεως – Συσκευή που επιτελεί 
ειδική λειτουργία διαφορετική από την επεξεργασία 
πληροφοριών υπό την έννοια της σημειώσεως 5 E του 
κεφαλαίου 84 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας 

8471 Μια συσκευή η οποία καταγράφει σήματα που εκπέμπουν κάμερες και, αφού τα συμπιέσει, 
τα αναπαράγει σε οθόνη, με σκοπό τη βιντεοπαρακολούθηση, επιτελεί ειδική λειτουργία 
διαφορετική από την επεξεργασία πληροφοριών υπό την έννοια της σημειώσεως 5 E του 
κεφαλαίου 84 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας του Κοινού Δασμολογίου που 
περιλαμβάνεται στο παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης 
Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, 
όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 2031/2001 της Επιτροπής, της 6ης Αυγούστου 
2001. 
 

C-297/13 Τμήμα XVI, σημείωση 2 — Κλάσεις 8422, 8456, 8473, 
8501, 8504, 8543, 8544 και 8473 — Έννοια των “μερών” 
και των “ειδών” — Μέρη και εξαρτήματα (κινητήρες, 
μονάδες τροφοδότησης ισχύος, lasers, γεννήτριες, 
καλώδια και heat-sealer) που προορίζονται για τη 
λειτουργία συστημάτων προγραμματισμού 

8473 Η σημείωση 2, στοιχείο α΄, του τμήματος XVI της Συνδυασμένης Ονοματολογίας που 
περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης 
Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, 
όπως τροποποιήθηκε διαδοχικώς με τον κανονισμό (ΕΚ) 2031/2001 της Επιτροπής, της 6ης 
Αυγούστου 2001, τον κανονισμό (ΕΚ) 1832/2002 της Επιτροπής, της 1ης Αυγούστου 2002, 
τον κανονισμό (ΕΚ) 1789/2003 της Επιτροπής, της 11ης Σεπτεμβρίου 2003, και με τον 
κανονισμό (ΕΚ) 1810/2004 της Επιτροπής, της 7ης Σεπτεμβρίου 2004, έχει την έννοια ότι 
προϊόν δυνάμενο να καταταγεί ταυτόχρονα στην κλάση 8473 της ονοματολογίας αυτής, ως 
μέρος μηχανής που υπάγεται στην κλάση 8471 της εν λόγω ονοματολογίας, και σε μία από 
τις κλάσεις 8422, 8456, 8501, 8504, 8543 και 8544 της ίδιας ονοματολογίας, ως αυτοτελές 
είδος, πρέπει να καταταγεί, αυτό καθεαυτό, σε μία από τις τελευταίες αυτές κλάσεις, 
ανάλογα με τα ίδια χαρακτηριστικά του. 
 

C-173/08 
 

Συστήματα ψύξης για υπολογιστές, που αποτελούνται 
από έναν ανταλλαγέα θερμότητας και έναν ανεμιστήρα – 
Κατάταξη στη Συνδυασμένη Ονοματολογία 

8473 Ο κανονισμός 2658/87, για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το κοινό 
δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 1789/2003, έχει την έννοια ότι τα 
προϊόντα που αποτελούνται από έναν ανταλλαγέα θερμότητας και έναν ανεμιστήρα και 
προορίζονται αποκλειστικά να ενσωματώνονται σε υπολογιστές πρέπει να κατατάσσονται 
στη διάκριση 8473 30 90 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας που περιλαμβάνεται στο 
παράρτημα I του κανονισμού αυτού.  
Δεδομένου ότι αφενός τα προϊόντα αυτά αποτελούνται από δύο διακεκριμένα στοιχεία, και 
συγκεκριμένα έναν ανταλλαγέα θερμότητας και έναν ανεμιστήρα, και αφετέρου καμία από 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62003CJ0467&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62013CJ0297&rid=4
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62008CJ0173&rid=2
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τις δύο δασμολογικές διακρίσεις στις οποίες θα μπορούσαν να υπαχθούν τα εν λόγω 
στοιχεία δεν είναι ειδικότερη της άλλης, θα πρέπει να εφαρμοστεί, για την κατάταξη του 
προϊόντων αυτών, ο κανόνας που θέτει το σημείο 3, στοιχείο β΄, των γενικών κανόνων και να 
εξακριβωθεί ποιο από τα στοιχεία που τα συνθέτουν είναι αυτό που τους προσδίδει τον 
ουσιώδη χαρακτήρα τους. Εν προκειμένω, αυτό που τους προσδίδει τον ουσιώδη 
χαρακτήρα τους δεν είναι ο ανεμιστήρας, αλλά ο ανταλλαγέας θερμότητας. Συγκεκριμένα, 
αφού η βασική λειτουργία των εν λόγω προϊόντων είναι η απορρόφηση και η αποβολή της 
θερμότητας του επεξεργαστή, το στοιχείο που καθιστά δυνατή την εκτέλεση της λειτουργίας 
αυτής και που έχει επινοηθεί ειδικά προς τον σκοπό αυτό είναι ο ανταλλαγέας θερμότητας.  
 

C-546/13 Κλάσεις 8471 και 8518 — Ηχεία τα οποία αναπαράγουν 
τον ήχο διά της μετατροπής ηλεκτρομαγνητικού σήματος 
σε ηχητικά κύματα, συνδέονται αποκλειστικώς με 
υπολογιστή και διατίθενται στο εμπόριο μεμονωμένα 

8518 Η Συνδυασμένη Ονοματολογία που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) 
2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική 
ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε διαδοχικώς με τον κανονισμό 
(ΕΚ) 2388/2000 της Επιτροπής, της 13ης Οκτωβρίου 2000, τον κανονισμό (ΕΚ) 2031/2001 της 
Επιτροπής, της 6ης Αυγούστου 2001, τον κανονισμό (ΕΚ) 1832/2002 της Επιτροπής, της 1ης 
Αυγούστου 2002, και τον κανονισμό (ΕΚ) 1789/2003 της Επιτροπής, της 11ης Σεπτεμβρίου 
2003, έχει την έννοια ότι προϊόντα, όπως τα επίμαχα στην κύρια δίκη, τα οποία συνδέονται 
με ηλεκτρονικό υπολογιστή που είναι εφοδιασμένος με λειτουργικό σύστημα «MAC OS 9» ή 
με μεταγενέστερο σύστημα πρέπει να κατατάσσονται ως μεγάφωνα στη διάκριση 
8518 22 90 της ονοματολογίας αυτής. 
 

C-84/15 Δασμολογική κατάταξη - Συνδυασμένη 
Ονοματολογία - Κλάσεις 8517, 8518, 8519, 8527 και 
8543 - Αυτοτελής συσκευή σχεδιασμένη για να 
συγκεντρώνει, να δέχεται και να αναπαράγει σε 
συνεχή ροή ψηφιακά αρχεία ήχου υπό τη μορφή 
ενισχυμένου ήχου 

8519 Η Συνδυασμένη Ονοματολογία που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του 
κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη 
δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως 
τροποποιήθηκε διαδοχικώς με τους κανονισμούς (ΕΚ) 1031/2008 της Επιτροπής, της 
13ης Οκτωβρίου 2000, και (ΕΚ) 948/2009 της Επιτροπής, της 30ής Σεπτεμβρίου 
2009, έχει την έννοια ότι αυτοτελής συσκευή σχεδιασμένη για να συγκεντρώνει, να 
δέχεται και να αναπαράγει σε συνεχή ροή ψηφιακά αρχεία ήχου υπό τη μορφή 
ενισχυμένου ήχου, όπως αυτό της κύριας δίκης, πρέπει, υπό την επιφύλαξη της 
εκτιμήσεως του αιτούντος δικαστηρίου επί του συνόλου των πραγματικών 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62013CJ0546&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62015CA0084&qid=1463568607406&from=EL
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στοιχείων που διαθέτει, να καταταγεί στην κλάση 8519 της ονοματολογίας αυτής. 
 

C-193/10 
 

Συσκευή MP3/Media-Player – Κλάση 8521 – 
Βιντεοφωνικές συσκευές εγγραφής ή αναπαραγωγής 

8521 Η κλάση 8521 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας, η οποία περιλαμβάνεται στο παράρτημα I 
του κανονισμού 2658/87, για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και για το κοινό 
δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 1549/2006, έχει την έννοια ότι δεν 
εμπίπτουν σε αυτήν συσκευές MP3/Media-Player, των οποίων η κύρια λειτουργία που 
χαρακτηρίζει το σύνολο συνίσταται στην εγγραφή και αναπαραγωγή του ήχου.  
 

C-143/15 
 

Κατάταξη εμπορευμάτων - Κλάσεις 8517, 8521, 8531 και 
8543 - Εμπόρευμα με την ονομασία «πολυπλέκτης βίντεο 

8521 Η Συνδυασμένη Ονοματολογία, που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) 
2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική 
ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως έχει τροποποιηθεί από τον κανονισμό (ΕΚ) 
1214/2007 της Επιτροπής, της 20ής Σεπτεμβρίου 2007, έχει την έννοια ότι εμπόρευμα όπως 
το επίμαχο στην κύρια δίκη με την ονομασία «πολυπλέκτης βίντεο» πρέπει, υπό την 
επιφύλαξη της εκτιμήσεως του αιτούντος δικαστηρίου επί του συνόλου των πραγματικών 
στοιχείων που διαθέτει, να καταταχθεί στην κλάση 8521 της εν λόγω ονοματολογίας. 
 

C-183/06 
 

Κλάση 8525 — Διάκριση 8529 90 40 — Μεμβράνη 
πληκτρολογίου για κινητό τηλέφωνο 

8525 Η Συνδυασμένη Ονοματολογία που περιλαμβάνεται στο παράρτημα Ι του κανονισμού 
2658/87, για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το Κοινό Δασμολόγιο, όπως 
τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 1789/2003, έχει την έννοια ότι οι μεμβράνες 
πληκτρολογίου από πολυκαρβουνικό, οι οποίες, πρώτον, έχουν στο πάνω μέρος ανάγλυφα 
πλήκτρα και στο κάτω μέρος μη αγώγιμες ακίδες επαφής, δεύτερον, προορίζονται για 
ενσωμάτωση σε κινητά τηλέφωνα και, τρίτον, αποτελούν αναμφισβήτητα αναγκαία 
συνιστώσα της λειτουργίας των κινητών τηλεφώνων και των οποίων ο σχεδιασμός και ο 
τρόπος λειτουργίας αποκλείουν οποιαδήποτε άλλη χρήση τους πέρα από τη χρήση τους ως 
στοιχείων του κινητού τηλεφώνου, εμπίπτουν στη διάκριση 8529 90 40 ως μέρη κινητού 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62010CO0193&rid=3
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62015CA0143&qid=1463478007214&from=EL
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62006CJ0183&rid=3
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τηλεφώνου κατά την έννοια της κλάσης 8525.  
 

C-208/06 
και C-
209/06 
 

Βιντεοκάμερες 8525 Μια βιντεοκάμερα δεν μπορεί να καταταγεί στη διάκριση 8525 40 99 της Συνδυασμένης 
Ονοματολογίας που περιλαμβάνεται στο παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του 
Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη Δασμολογική και Στατιστική Ονοματολογία και το 
Κοινό Δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τους κανονισμούς (ΕΚ) 2263/2000 της 
Επιτροπής, της 13ης Οκτωβρίου 2000, (ΕΚ) 2031/2001 της Επιτροπής, της 6ης Αυγούστου 
2001, και (ΕΚ) 1789/2003 της Επιτροπής, της 11ης Σεπτεμβρίου 2003, παρά μόνον εφόσον 
είναι ενεργοποιημένη κατά τον εκτελωνισμό η λειτουργία της εγγραφής εικόνων και ήχων 
προερχομένων από πηγές άλλες πλην της μηχανής λήψης ή του μικροφώνου που είναι 
ενσωματωμένα στη συσκευή αυτή, ή εφόσον, ακόμη και αν ο κατασκευαστής δεν επιδίωξε 
να προβάλει το χαρακτηριστικό αυτό, η εν λόγω λειτουργία μπορεί να ενεργοποιηθεί εκ των 
υστέρων, με εύκολο χειρισμό της συσκευής από χρήστη που δεν διαθέτει ειδικές δεξιότητες, 
χωρίς να απαιτείται μετατροπή του υλισμικού της βιντεοκάμερας. Στην περίπτωση 
μεταγενέστερης ενεργοποιήσεως, απαιτείται επίσης, αφενός, αφότου ενεργοποιηθεί η 
λειτουργία, να λειτουργεί η βιντεοκάμερα όπως και οι λοιπές βιντεοκάμερες στις οποίες 
είναι ενεργοποιημένη κατά τον εκτελωνισμό η λειτουργία της εγγραφής εικόνων και ήχων 
προερχομένων από πηγές άλλες πλην της κάμερας ή του μικροφώνου που είναι 
ενσωματωμένα στη συσκευή αυτή, και, αφετέρου, να έχει αυτόνομη λειτουργία. Η 
συνδρομή των προϋποθέσεων αυτών πρέπει να μπορεί να επαληθευτεί κατά τον χρόνο του 
εκτελωνισμού. Εναπόκειται στο εθνικό δικαστήριο να εκτιμήσει αν πληρούνται οι 
προϋποθέσεις αυτές. Αν δεν πληρούνται οι εν λόγω προϋποθέσεις, η βιντεοκάμερα αυτή 
πρέπει να καταταγεί στη διάκριση 8525 40 91 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας. 
 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62006CJ0208&rid=3
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62006CJ0208&rid=3
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62006CJ0208&rid=3
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C-312/07 Βιντεοκάμερες – Επεξηγηματικές σημειώσεις – Νομικό 
καθεστώς 

8525 1)      Μια βιντεοκάμερα δεν μπορεί να καταταγεί στη διάκριση 8525 40 99 της 
Συνδυασμένης Ονοματολογίας που περιλαμβάνεται στο παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΟΚ) 
2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη Δασμολογική και Στατιστική 
Ονοματολογία και το Κοινό Δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τους κανονισμούς (ΕΚ) 
2261/1998 της Επιτροπής, της 26ης Οκτωβρίου 1998, (ΕΚ) 2204/1999 της Επιτροπής, της 
12ης Οκτωβρίου 1999, (ΕΚ) 2388/2000 της Επιτροπής, της 13ης Οκτωβρίου 2000, και (ΕΚ) 
2031/2001 της Επιτροπής, της 6ης Αυγούστου 2001, παρά μόνον εφόσον είναι 
ενεργοποιημένη κατά τον εκτελωνισμό η λειτουργία της εγγραφής εικόνων και ήχων 
προερχομένων από πηγές άλλες πλην της μηχανής λήψης ή του μικροφώνου που είναι 
ενσωματωμένα στη συσκευή αυτή, ή εφόσον, ακόμη και αν ο κατασκευαστής δεν επιδίωξε 
να προβάλει το χαρακτηριστικό αυτό, η εν λόγω λειτουργία μπορεί να ενεργοποιηθεί εκ των 
υστέρων, με εύκολο χειρισμό της συσκευής από χρήστη που δεν διαθέτει ειδικές δεξιότητες, 
χωρίς να απαιτείται μετατροπή του υλισμικού της βιντεοκάμερας. Στην περίπτωση 
μεταγενέστερης ενεργοποιήσεως, απαιτείται επίσης, αφενός, αφότου ενεργοποιηθεί η 
λειτουργία, να λειτουργεί η βιντεοκάμερα όπως και οι λοιπές βιντεοκάμερες στις οποίες 
είναι ενεργοποιημένη κατά τον εκτελωνισμό η λειτουργία της εγγραφής εικόνων και ήχων 
προερχομένων από πηγές άλλες πλην της κάμερας ή του μικροφώνου που είναι 
ενσωματωμένα στη συσκευή αυτή και, αφετέρου, να έχει αυτόνομη λειτουργία. Η συνδρομή 
των προϋποθέσεων αυτών πρέπει να μπορεί να επαληθευτεί κατά τον χρόνο του 
εκτελωνισμού. Εναπόκειται στο εθνικό δικαστήριο να εκτιμήσει αν πληρούνται οι 
προϋποθέσεις αυτές. Αν δεν πληρούνται οι εν λόγω προϋποθέσεις, η βιντεοκάμερα αυτή 
πρέπει να καταταγεί στη διάκριση 8525 40 91 αυτής της Συνδυασμένης Ονοματολογίας. 
2)      Οι επεξηγηματικές σημειώσεις της εν λόγω Συνδυασμένης Ονοματολογίας που 
αφορούν τη διάκριση 8525 40 99, οι οποίες δημοσιεύθηκαν στις 6 Ιουλίου 2001 και στις 23 
Οκτωβρίου 2002, έχουν ερμηνευτικό χαρακτήρα και δεν έχουν δεσμευτική νομική ισχύ. 
Είναι σύμφωνες με τη διατύπωση της Συνδυασμένης Ονοματολογίας και δεν τροποποιούν 
το περιεχόμενό της. Συνεπώς, η έκδοση νέου κανονισμού κατατάξεως δεν ήταν αναγκαία. 

C-178/14 
 

Δασμολογική κατάταξη - Διάκριση 8525 80 - Συσκευές 
λήψης εικόνων για την τηλεόραση, ψηφιακές 
φωτογραφικές μηχανές και βιντεοκάμερες - Διακρίσεις 
8525 80 91 και 8525 80 99 - Βιντεοκάμερες 

8525 
1) 

 

Η Συνδυασμένη Ονοματολογία που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού 

(ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική 

ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΕ) 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62007CJ0312&rid=4
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62014CA0178&qid=1463478080156&from=EL
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ενσωματωμένες σε αθλητικά γυαλιά - Λειτουργία 
«οπτικής εστιάσεως» - Αποθήκευση αρχείων 
προερχόμενων από εξωτερικές πηγές. 
 

 

 

 

1006/2011 της Επιτροπής, της 27ης Σεπτεμβρίου 2011, έχει την έννοια ότι το γεγονός ότι 

βιντεοκάμερες ενσωματωμένες σε αθλητικά γυαλιά, όπως οι επίμαχες στην υπόθεση της 

κύρια δίκης, δεν διαθέτουν λειτουργία «οπτικής εστιάσεως» δεν αντιτίθεται στην 

κατάταξη των εν λόγω γυαλιών στις διακρίσεις 8525 80 91 και 8525 80 99 της 

ονοματολογίας αυτής. 

2) Η Συνδυασμένη Ονοματολογία που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού 

2658/87, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 1006/2011, έχει την έννοια ότι το 

γεγονός ότι βιντεοκάμερες ενσωματωμένες σε αθλητικά γυαλιά, όπως οι επίμαχες στην 

υπόθεση της κύρια δίκης, προσφέρουν τη δυνατότητα καταγραφής και αποθηκεύσεως, σε 

αποσπώμενο μέσο αποθηκεύσεως, αρχείων ήχου ή εικόνας από εξωτερικές πηγές 

αντιτίθεται στην κατάταξή τους στη διάκριση 8525 80 91 της ονοματολογίας αυτής, 

εφόσον η καταγραφή αυτή μπορεί να πραγματοποιείται αυτοτελώς και χωρίς να 

εξαρτάται από εξωτερικά εξαρτήματα ή λογιστικό. 

 

C-435/15 
και C-
666/15 

Κοινό δασμολόγιο — Δασμολογικές κλάσεις — Κατάταξη 
των εμπορευμάτων — Βιντεοκάμερες — Συνδυασμένη 
Ονοματολογία — Διακρίσεις 8525 80 30, 8525 80 91 
και 8525 80 99 — Επεξηγηματικές σημειώσεις — 
Ερμηνεία — Εκτελεστικοί κανονισμοί (ΕΕ) 1249/2011 
και (ΕΕ) 876/2014 — Ερμηνεία — Κύρος 

8525 1) Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 1249/2011 της Επιτροπής, της 29ης Νοεμβρίου 2011, 
σχετικά με τη δασμολογική κατάταξη ορισμένων εμπορευμάτων στη συνδυασμένη 
ονοματολογία, έχει την έννοια ότι δεν εφαρμόζεται κατ' αναλογίαν σε προϊόντα τα οποία 
έχουν τα χαρακτηριστικά των επίδικων στην υπόθεση C-435/15 τριών μοντέλων κάμερας της 
σειράς GoPro Hero 3 Black Edition. 

2) Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 876/2014 της Επιτροπής, της 8ης Αυγούστου 2014, 
σχετικά με τη δασμολογική κατάταξη ορισμένων εμπορευμάτων στη συνδυασμένη 
ονοματολογία, έχει την έννοια ότι έχει μεν εφαρμογή σε προϊόντα τα οποία έχουν τα 
χαρακτηριστικά των επίδικων στην εν λόγω υπόθεση τριών μοντέλων κάμερας της σειράς 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62015CA0435&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62015CA0435&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62015CA0435&rid=1
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GoPro Hero 3 Black Edition, πλην όμως είναι ανίσχυρος. 

3) Οι διακρίσεις 8525 80 30, 8525 80 91 και 8525 80 99 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας 
που περιλαμβάνονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 
23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το κοινό 
δασμολόγιο, ως είχε κατόπιν του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 1006/2011 της Επιτροπής, 
της 27ης Σεπτεμβρίου 2011, του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 927/2012 της Επιτροπής, της 
9ης Οκτωβρίου 2012, και του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 1001/2013 της Επιτροπής, της 
4ης Οκτωβρίου 2013, έχουν την έννοια, λαμβανομένων υπόψη των επεξηγηματικών 
σημειώσεων της Συνδυασμένης Ονοματολογίας σχετικά με τις εν λόγω διακρίσεις, ότι 
αλληλουχία βίντεο διάρκειας μεγαλύτερης των 30 λεπτών, εγγεγραμμένη σε χωριστά αρχεία 
διάρκειας μικρότερης των 30 λεπτών έκαστο, πρέπει να θεωρείται εγγραφή τουλάχιστον 30 
λεπτών μίας μόνον αλληλουχίας βίντεο, ανεξαρτήτως του αν ο χρήστης δεν μπορεί να 
αντιληφθεί τη μετάβαση από το ένα αρχείο στο άλλο κατά την ανάγνωσή τους ή αν, 
αντιστρόφως, πρέπει, κατά την ανάγνωσή τους, να ανοίγει, καταρχήν, χωριστά κάθε ένα από 
τα αρχεία. 

4) Η Συνδυασμένη Ονοματολογία που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού 
2658/87, ως ίσχυε κατόπιν των εκτελεστικών κανονισμών 1006/2011, 927/2012 
και 1001/2013, έχει την έννοια ότι βιντεοκάμερα η οποία μπορεί να εγγράφει σήματα 
προερχόμενα από εξωτερικές πηγές, χωρίς όμως να μπορεί να τα αναπαράγει με συσκευή 
τηλεοράσεως ή εξωτερικό μόνιτορ, καθώς η βιντεοκάμερα αυτή μπορεί να αναγνωρίσει σε 
εξωτερική οθόνη ή εξωτερικό μόνιτορ μόνον τα αρχεία τα οποία έχει η ίδια εγγράψει μέσω 
του φακού της, δεν μπορεί να κατατάσσεται στη δασμολογική διάκριση 8525 80 99 της 
Συνδυασμένης Ονοματολογίας. 
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C-
320/11, 
C-
330/11, 
C-382/11 
και C-
383/11 

Συσκευές με δυνατότητα λήψης τηλεοπτικών σημάτων 
και με ενσωματωμένο διαμορφωτή-αποδιαμορφωτή 
(modem) για την πρόσβαση στο Διαδίκτυο (Internet), οι 
οποίες διαθέτουν διαλογικό σύστημα ανταλλαγής 
πληροφοριών 

8528 1)      Η Συνδυασμένη Ονοματολογία που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού 
(ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική 
ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε διαδοχικά με τον κανονισμό 
(ΕΚ) 1214/2007 της Επιτροπής, της 20ής Σεπτεμβρίου 2007, με τον κανονισμό (ΕΚ) 
1031/2008 της Επιτροπής, της 19ης Σεπτεμβρίου 2008, και με τον κανονισμό (ΕΚ) 948/2009 
της Επιτροπής, της 30ής Σεπτεμβρίου 2009, έχει την έννοια ότι, για την κατάταξη ενός 
εμπορεύματος στη διάκριση 8528 71 13, ως modem για πρόσβαση στο Internet νοείται η 
διάταξη που παρέχει καθαυτή, χωρίς να χρειάζεται να χρησιμοποιηθεί καμία άλλη συσκευή 
ή κανείς άλλος μηχανισμός, τη δυνατότητα πρόσβασης στο Internet και εξασφαλίζει 
διαδραστικότητα και ανταλλαγή πληροφοριών σε διπλή κατεύθυνση. Για την κατάταξη στην 
εν λόγω διάκριση κρίσιμη είναι μόνο η δυνατότητα πρόσβασης στο Internet και όχι η τεχνική 
μέθοδος που χρησιμοποιείται για την πρόσβαση αυτή. 

2)      Η εν λόγω Συνδυασμένη Ονοματολογία έχει την έννοια ότι η λήψη τηλεοπτικών 
σημάτων και η ύπαρξη ενός modem για πρόσβαση στο Internet είναι δύο ισοδύναμες 
λειτουργίες, τις οποίες πρέπει να εκτελεί μια συσκευή, προκειμένου να μπορεί να καταταγεί 
στη διάκριση 8528 71 13. Αν δεν υπάρχει μία από αυτές τις δύο λειτουργίες, η συσκευή 
πρέπει να κατατάσσεται στη διάκριση 8528 71 19. 

3)      Το άρθρο 78, παράγραφος 2, του κανονισμού (ΕΟΚ) 2913/92 του Συμβουλίου, της 
12ης Οκτωβρίου 1992, περί θεσπίσεως κοινοτικού τελωνειακού κώδικα, έχει την έννοια ότι 
ο εκ των υστέρων έλεγχος των εμπορευμάτων και η συνακόλουθη αλλαγή της δασμολογικής 
τους κατάταξης επιτρέπεται να πραγματοποιούνται με βάση έγγραφα αποδεικτικά στοιχεία, 
χωρίς οι τελωνειακές αρχές να έχουν την υποχρέωση να εξετάζουν τα εν λόγω εμπορεύματα 
καθαυτά. 

 

C-472/12 Κλάσεις 8471 και 8528 – Οθόνες πλάσματος – 
Λειτουργικές δυνατότητες οθόνης υπολογιστή – 
Λειτουργικές δυνατότητες οθόνης τηλεόρασης, μετά την 
εισαγωγή κάρτας βίντεο 

8528 1)      Για τη δασμολογική κατάταξη στη συνδυασμένη ονοματολογία που περιέχεται στο 
παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη 
δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε 
διαδοχικά από τον κανονισμό (ΕΚ) 2388/2000 της Επιτροπής, της 13ης Οκτωβρίου 2000, τον 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62011CJ0320&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62011CJ0320&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62011CJ0320&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62011CJ0320&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62011CJ0320&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62011CJ0320&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62011CJ0320&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62012CJ0472&rid=2
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κανονισμό (ΕΚ) 2031/2001 της Επιτροπής, της 6ης Αυγούστου 2001, τον κανονισμό (ΕΚ) 
1832/2002 της Επιτροπής, της 1ης Αυγούστου 2002, και τον κανονισμό (ΕΚ) 1789/2003 της 
Επιτροπής, της 11ης Σεπτεμβρίου 2003, οθονών που έχουν τα επίμαχα στην κύρια δίκη 
αντικειμενικά χαρακτηριστικά, πρέπει να ληφθεί υπόψη ο συμφυής προορισμός τους που 
συνίσταται στην αναπαραγωγή, αφενός, δεδομένων προερχόμενων από αυτόματη μηχανή 
επεξεργασίας πληροφοριών και, αφετέρου, σύνθετων σημάτων βίντεο. Τέτοιου είδους 
οθόνες πρέπει να καταταγούν στη διάκριση 8471 60 90 της συνδυασμένης ονοματολογίας 
αν χρησιμοποιούνται αποκλειστικά ή κυρίως σε αυτόματο σύστημα επεξεργασίας 
πληροφοριών, υπό την έννοια της σημειώσεως 5, B, στοιχείο α΄, του κεφαλαίου 84 της 
συνδυασμένης ονοματολογίας, ή στη διάκριση 8528 21 90 της ονοματολογίας αυτής αν 
τούτο δεν ισχύει, πράγμα που εναπόκειται στο αιτούν δικαστήριο να καθορίσει βάσει των 
αντικειμενικών χαρακτηριστικών των επίμαχων στην κύρια δίκη οθονών και, ιδίως, αυτών 
που μνημονεύονται στις επεξηγηματικές σημειώσεις σχετικά με την κλάση 8471 του 
εναρμονισμένου συστήματος που θεσπίστηκε με τη διεθνή σύμβαση για το εναρμονισμένο 
σύστημα ονοματολογίας και κωδικοποίησης των εμπορευμάτων, η οποία συνήφθη στις 
Βρυξέλλες στις 14 Ιουνίου 1983, και το τροποποιητικό της πρωτόκολλο της 24ης Ιουνίου 
1986, ειδικότερα στα σημεία 1 έως 5 του μέρους του κεφαλαίου I, Δ, του εναρμονισμένου 
αυτού συστήματος, το οποίο αφορά τις οθόνες αυτόματων μηχανών επεξεργασίας 
πληροφοριών. 
2)      Ο κανονισμός (ΕΚ) 754/2004 της Επιτροπής, της 21ης Απριλίου 2004, για την κατάταξη 
εμπορευμάτων στη συνδυασμένη ονοματολογία, δεν μπορεί να εφαρμοσθεί αναδρομικώς. 
 

C-411/07 
 

Κλάσεις 8541, 8542 και 8543 – Οπτικοί συζεύκτες 8541 Η Συνδυασμένη Ονοματολογία που περιλαμβάνεται στο παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΟΚ) 
2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική 
ονοματολογία και το Κοινό Δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 
1832/2002 της Επιτροπής, της 1ης Αυγούστου 2002, πρέπει να ερμηνευθεί υπό την έννοια 
ότι ο οπτικός συζεύκτης, ανεξάρτητα από το ζήτημα αν περιλαμβάνει ή όχι κύκλωμα 
ενισχύσεως, εμπίπτει στην κλάση 8541. 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62007CJ0411&rid=5
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C-666/13 Κλάσεις 8541 και 8543 — Μονάδες για τη μετάδοση και 
λήψη δεδομένων σε μικρή απόσταση — Διακρίσεις 
8543 89 95 και 8543 90 80 — Έννοια των μερών μηχανών 
και ηλεκτρικών συσκευών 

8543 1)      Η Συνδυασμένη Ονοματολογία που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού 
(ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική 
ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως έχει τροποποιηθεί από τον κανονισμό (ΕΚ) 
1832/2002 της Επιτροπής, της 1ης Αυγούστου 2002, έχει την έννοια ότι μονάδες που 
αποτελούνται η καθεμία από τη διασύνδεση μίας διόδου εκπομπής φωτός, μίας 
φωτοδιόδου και πολλών άλλων διατάξεων με ημιαγωγό οι οποίες μπορούν να 
χρησιμοποιηθούν για την εκπομπή/λήψη μέσω υπέρυθρων ακτίνων όταν τροφοδοτούνται 
ηλεκτρικά από τις συσκευές στις οποίες είναι ενσωματωμένες, υπάγονται στην κλάση 8543 
της Ονοματολογίας αυτής. 
2)      Η Συνδυασμένη Ονοματολογία που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού 
2658/87, όπως έχει τροποποιηθεί από τον κανονισμό 1832/2002, έχει την έννοια ότι 
μονάδες, όπως οι επίμαχες στην κύρια δίκη, ενσωματωμένες σε συσκευές για τη μηχανική ή 
ηλεκτρική λειτουργία των οποίων δεν είναι απαραίτητες δεν αποτελούν μέρη κατά την 
έννοια της διακρίσεως 8543 90 80 της Ονοματολογίας αυτής, αλλά υπάγονται στη διάκριση 
8543 89 95 της εν λόγω Ονοματολογίας η οποία αφορά τις λοιπές μηχανές και ηλεκτρικές 
συσκευές που έχουν δική τους λειτουργία, οι οποίες δεν κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού στο κεφάλαιο 85 της ίδιας Ονοματολογίας. 

C-58/14 
 

Κλάση 8543.70 – Μηχανές και συσκευές ηλεκτρικές, που 
έχουν τη δική τους λειτουργία, που δεν κατονομάζονται 
ούτε περιλαμβάνονται αλλού στο κεφάλαιο 85 της Σ.Ο. – 
Διακρίσεις 8543 70 10 και 8543 70 90 – Συσκευή 
αναγνώσεως για ηλεκτρονικά βιβλία με λειτουργίες 
μετάφρασης και λεξικού. 

8543 Η Συνδυασμένη Ονοματολογία η οποία περιέχεται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) 
2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική 
ονοματολογία και το Κοινό Δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΕ) 
861/2010 της Επιτροπής, της 5ης Οκτωβρίου 2010, έχει την έννοια ότι συσκευή αναγνώσεως 
ηλεκτρονικών βιβλίων με λειτουργία μεταφράσεως ή λεξικού πρέπει να ταξινομείται, όταν η 
λειτουργία αυτή δεν αποτελεί την κύρια λειτουργία της, όπερ απόκειται στο αιτούν 
δικαστήριο να εξακριβώσει, στη διάκριση 8543 70 90 και όχι στη διάκριση 8543 70 10. 
 

C-600/15 Κανονισμός (ΕΟΚ) 2658/87 — Τελωνειακή ένωση και 
κοινό δασμολόγιο — Δασμολογική κατάταξη — 
Συνδυασμένη Ονοματολογία — Κλάσεις 8539, 8541, 8543, 
8548 και 9405 — Λαμπτήρες με διόδους εκπομπής φωτός 
(LED) 

8543 H Συνδυασμένη Ονοματολογία που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) 
2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική 
ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 
1214/2007 της Επιτροπής, της 20ής Σεπτεμβρίου 2007, έχει την έννοια ότι εμπορεύματα 
όπως οι επίμαχοι στην κύρια δίκη λαμπτήρες με διόδους εκπομπής φωτός υπάγονται στην 
κλάση 8543 της ΣΟ, υπό την επιφύλαξη της εκ μέρους του αιτούντος δικαστηρίου 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62013CJ0666&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62014CA0058&qid=1463478232408&from=EL
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62015CA0600&rid=1
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εκτιμήσεως του συνόλου των πραγματικών στοιχείων που έχει στη διάθεσή του. 
 

C-547/13 
 

Κλάσεις 8543, 9018 και 9019 – Συσκευές με λέιζερ ή 
υπερήχους, καθώς και τα ανταλλακτικά και εξαρτήματά 
τους. 

8543 
9018 
9019 

Η συνδυασμένη ονοματολογία που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) 
2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική 
ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε διαδοχικώς με τον κανονισμό 
(ΕΚ) 1214/2007 της Επιτροπής, της 20ής Σεπτεμβρίου 2007, τον κανονισμό (ΕΚ) 1031/2008 
της Επιτροπής, της 19ης Σεπτεμβρίου 2008, τον κανονισμό (ΕΚ) 948/2009 της Επιτροπής, της 
30ής Σεπτεμβρίου 2009, τον κανονισμό (ΕΕ) 861/2010 της Επιτροπής, της 5ης Οκτωβρίου 
2010, και τον κανονισμό (ΕΕ) 1006/2011 της Επιτροπής, της 27ης Σεπτεμβρίου 2011, έχει την 
έννοια ότι, προκειμένου να καθοριστεί κατά πόσον προϊόντα όπως τα επίμαχα στην κύρια 
δίκη πρέπει να καταταγούν στην κλάση 9018 της ονοματολογίας αυτής, ως όργανα ή 
συσκευές που προορίζονται για ιατρικούς σκοπούς, ή στην κλάση 9019 αυτής, ως συσκευές 
μηχανοθεραπείας, και όχι στην κλάση 8543 της εν λόγω ονοματολογίας, ως ηλεκτρικές 
συσκευές που έχουν δική τους λειτουργία, πρέπει να ληφθούν υπόψη όλα τα σχετικά 
στοιχεία εν προκειμένω, στο μέτρο που αυτά σχετίζονται με τα χαρακτηριστικά και τις 
αντικειμενικές ιδιότητες που είναι συμφυείς με τα εν λόγω προϊόντα.  
Μεταξύ των σχετικών στοιχείων, πρέπει να εκτιμηθεί η χρήση για την οποία προορίζει ο 
κατασκευαστής τα εν λόγω προϊόντα, όπως επίσης ο τρόπος και ο τόπος χρήσης τους.  
Το γεγονός ότι κάποια προϊόντα προορίζονται για την αντιμετώπιση μιας ή διαφόρων 
παθολογιών και το γεγονός ότι η αγωγή αυτή πρέπει να πραγματοποιείται εντός 
εγκεκριμένου ιατρικού κέντρου και υπό τον έλεγχο επαγγελματία συνιστούν ενδείξεις ικανές 
να αποδείξουν ότι τα εν λόγω προϊόντα προορίζονται για ιατρικούς σκοπούς.  
Αντιστρόφως, το γεγονός ότι κάποια προϊόντα επιτρέπουν κυρίως αισθητικές βελτιώσεις και 
το γεγονός ότι αυτά μπορούν να χρησιμοποιηθούν εκτός ιατρικού περιβάλλοντος, 
παραδείγματος χάρη σε ινστιτούτο αισθητικής, και χωρίς την παρέμβαση επαγγελματία, 
είναι ενδείξεις ικανές να αναιρέσουν ότι τα εν λόγω προϊόντα προορίζονται για ιατρικούς 
σκοπούς.  
Οι διαστάσεις, το βάρος και η χρησιμοποιούμενη τεχνολογία δεν συνιστούν στοιχεία 
καθοριστικά για την κατάταξη προϊόντων, όπως τα επίμαχα στην κύρια δίκη, στην κλάση 
9018 της ίδιας ονοματολογίας. 

C-91/15 Εκτίμηση του κύρους – Κανονισμός (ΕΚ) 1051/2009 – 8701 Το σημείο 2 του παραρτήματος του κανονισμού (ΕΚ) 1051/2009 της Επιτροπής, της 3ης 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62013CA0547&qid=1463478162675&from=EL
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62015CA0091&qid=1498463001231&from=EL
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Κοινό δασμολόγιο – Δασμολογική κατάταξη – 
Συνδυασμένη Ονοματολογία – Κλάση 8701 – Ελκυστήρες 
– Διακρίσεις 8701 90 11 έως 8701 90 39 – Γεωργικοί 
ελκυστήρες και ελκυστήρες δασών (με εξαίρεση τους 
χειροδηγούμενους), τροχοφόροι, καινούργιοι – Ελαφρά 
τετράτροχα οχήματα παντός εδάφους που έχουν 
σχεδιαστεί για να χρησιμοποιούνται ως ελκυστήρες 
 

Νοεμβρίου 2009, σχετικά με τη δασμολογική κατάταξη ορισμένων εμπορευμάτων στη 
Συνδυασμένη Ονοματολογία, είναι ανίσχυρο, καθόσον κατατάσσει το περιγραφόμενο σ’ 
αυτό όχημα στη διάκριση 8701 90 90 της εν λόγω Συνδυασμένης Ονοματολογίας, όπως έχει 
τροποποιηθεί από τον κανονισμό (ΕΚ) 948/2009 της Επιτροπής, της 30ής Σεπτεμβρίου 2009, 
και όχι σε εκείνη από τις διακρίσεις 8701 90 11 έως 8701 90 39 της ως άνω Συνδυασμένης 
Ονοματολογίας που αντιστοιχεί στην ισχύ του κινητήρα του οχήματος αυτού. 

C-15/05 
 

Κατάταξη υλικού μεταφορών — Ελκυστήρες — 
Αυτοκίνητα και οχήματα που έχουν σχεδιασθεί κυρίως 
για τη μεταφορά προσώπων 

8701 1)      Το σημείο 5 του πίνακα που περιλαμβάνεται στο παράρτημα του κανονισμού (ΕΚ) 
2518/98 της Επιτροπής, της 23ης Νοεμβρίου 1998, για κατάταξη εμπορευμάτων στη 
Συνδυασμένη Ονοματολογία, το οποίο προβλέπει για τα οχήματα που περιγράφονται στη 
διάκριση 8703 21 10 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας ελκτική ικανότητα διαφορετική από 
αυτή που ορίζεται στη γνωμοδότηση κατατάξεως της επιτροπής του εναρμονισμένου 
συστήματος του 1999, ήτοι ικανότητα έλξεως φορτίων βάρους τουλάχιστον τριπλάσιου του 
βάρους τους, διευρύνοντας με τον τρόπο αυτό το περιεχόμενο της κλάσεως στην οποία 
υπάγονται τα οχήματα που έχουν σχεδιασθεί κυρίως για τη μεταφορά προσώπων, είναι 
ανίσχυρο. 
2)      Τα καινούργια οχήματα παντός εδάφους με τέσσερις τροχούς τα οποία διαθέτουν μία 
θέση, μηχανισμό διευθύνσεως τύπου Άκερμαν, ο οποίος ελέγχεται από τιμόνι, διάταξη 
ζεύξεως και τεχνικά χαρακτηριστικά που καθιστούν δυνατή την ώθηση φορτίου βάρους 
τουλάχιστον διπλάσιου του βάρους τους πρέπει να καταταγούν στη διάκριση 8701 90 της 
ονοματολογίας αυτής. Απόκειται στο Gerechtshof te Amsterdam να κατατάξει τα εν λόγω 
οχήματα στις διακρίσεις ανάλογα με την ισχύ του κινητήρα τους. 
 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62005CJ0015&rid=4
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C-145/16 Κανονισμός (EOK) 2658/87 — Τελωνειακή ένωση και 
κοινό δασμολόγιο — Δασμολογική κατάταξη — 
Συνδυασμένη Ονοματολογία — Κύρος — Κανονισμός (ΕΕ) 
301/2012 — Κλάσεις 8703 και 8711 — Τρίτροχο όχημα με 
την επωνυμία “Spyder 

8703 Η Συνδυασμένη Ονοματολογία, που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) 
2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική 
ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως έχει τροποποιηθεί με τον κανονισμό (ΕE) 
927/2012 της Επιτροπής, της 9ης Οκτωβρίου 2012, έχει την έννοια ότι τρίτροχο όχημα, όπως 
το επίμαχο στην κύρια δίκη, το οποίο φέρει ελαστικά κατασκευαζόμενα για τις τρίτροχες 
μοτοσικλέτες, αλλά όμοια με εκείνα που προορίζονται για τα αυτοκίνητα, διευθύνεται με 
τιμόνι μοτοσυκλέτας και διαθέτει σύστημα διεύθυνσης που στηρίζεται στην αρχή Άκερμαν 
υπάγεται στην κλάση 8703 της εν λόγω ονοματολογίας. 
 

C-486/06 Δασμολογική κατάταξη — Κλάσεις 8703 και 8704 — 
Αυτοκίνητο όχημα τύπου “pick-up” 

8703 
8704 

Τα οχήματα pick-up όπως τα επίδικα στην κύρια δίκη, που αποτελούνται, αφενός, από 
κλειστό θάλαμο που χρησιμεύει ως χώρος μεταφοράς προσώπων, στον οποίο υπάρχουν 
πτυσσόμενα ή κινητά καθίσματα με ζώνες ασφαλείας τριών σημείων προσδέσεως πίσω από 
το κάθισμα ή το έδρανο του οδηγού, και, αφετέρου, από μια ανατρεπόμενη καρότσα το 
ύψος της οποίας δεν υπερβαίνει τα 50 εκ., η οποία ανοίγει μόνο στην οπίσθια πλευρά και 
δεν διαθέτει κανένα σύστημα στερεώσεως φορτίων, τα οποία διαθέτουν ένα εξαιρετικά 
πολυτελές εσωτερικό με πολυάριθμα έξτρα (μεταξύ άλλων, ηλεκτρικώς ρυθμιζόμενα 
δερμάτινα καθίσματα, καθρέπτες και παράθυρα με ηλεκτρικό χειρισμό, και στερεοφωνική 
εγκατάσταση με συσκευή cd) είναι εξοπλισμένα με σύστημα πεδήσεως ABS, 
βενζινοκινητήρα 4 έως 8 λίτρων πολύ υψηλής καταναλώσεως με αυτόματο κιβώτιο 
ταχυτήτων, κίνηση στους τέσσερις τροχούς και πολυτελείς σπορ ζάντες πρέπει να 
καταταχθούν, σύμφωνα με τη γενική εικόνα και το σύνολο των χαρακτηριστικών τους, στην 
κλάση 8703 της ΣΟ που περιέχεται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του 
Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το 
κοινό δασμολόγιο όπως τροποποιήθηκε από τα παραρτήματα των κανονισμών (ΕΚ) 3115/94 
της Επιτροπής, της 20ής Δεκεμβρίου 1994, (ΕΚ) 3009/95 της Επιτροπής, της 22ας Δεκεμβρίου 
1995, και (ΕΚ) 1734/96 της Επιτροπής, της 9ης Σεπτεμβρίου 1996. 
 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62016CJ0145&rid=3
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C-400/05 Διάκριση 8704 10 — Όχημα που έχει κατασκευαστεί για 
χρήση σε εργοτάξια οικοδομών και προορίζεται για 
μεταφορά και εκφόρτωση υλικών, καθώς και για χρήση 
στο οδικό δίκτυο 

8704 Η διάκριση 8704 10 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας, η οποία περιέχεται στο παράρτημα I 
του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική 
και στατιστική ονοματολογία και το Κοινό Δασμολόγιο, όπως το παράρτημα αυτό 
τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 2261/98 της Επιτροπής, της 26ης Οκτωβρίου 1998, 
πρέπει να ερμηνευθεί υπό την έννοια ότι υπάγονται στη διάκριση αυτή τα κατά την ίδια 
διάκριση ανατρεπόμενα αυτοκίνητα που έχουν κατασκευαστεί ειδικά και κυρίως για να 
χρησιμοποιούνται έξω από κακοτράχαλους δημόσιους δρόμους. Το γεγονός ότι 
ανατρεπόμενα αυτοκίνητα έχουν χαρακτηριστικά που τους δίνουν τη δυνατότητα να 
κινηθούν, ως εκ περισσού, σε κακοτράχαλους δημόσιους δρόμους δεν εμποδίζει την 
κατάταξή τους ως ανατρεπόμενων αυτοκινήτων υπό την έννοια της διακρίσεως αυτής.  
 

C-495/03 
 

Κλάση 8709 — Ελκυστήρας “Magnum ET120 Terminal 
Tractor” — Άρθρο 234 ΕΚ — Υποχρέωση υποβολής 
προδικαστικού ερωτήματος εκ μέρους εθνικού 
δικαστηρίου — Προϋποθέσεις — Δεσμευτική 
δασμολογική πληροφορία χορηγηθείσα σε τρίτον από τις 
τελωνειακές αρχές άλλου κράτους μέλους για παρόμοιο 
όχημα 

8709 1)      Το άρθρο 234 ΕΚ πρέπει να ερμηνευθεί υπό την έννοια ότι, όταν, στο πλαίσιο 
διαφοράς ενώπιον εθνικού δικαστηρίου περί της δασμολογικής κατατάξεως ορισμένου 
προϊόντος, προσκομίζεται δεσμευτική δασμολογική πληροφορία χορηγηθείσα σε τρίτον από 
τις τελωνειακές αρχές άλλου κράτους μέλους για παρόμοιο προϊόν και το δικαστήριο αυτό 
φρονεί ότι η προκύπτουσα από την εν λόγω δεσμευτική δασμολογική πληροφορία 
δασμολογική κατάταξη είναι πεπλανημένη, τότε τα δύο αυτά γεγονότα: 
–       δεν μπορούν να έχουν ως συνέπεια ότι ένα δικαστήριο του οποίου οι αποφάσεις 
υπόκεινται σε ένδικα μέσα του εθνικού δικαίου υποχρεούται να υποβάλει στο Δικαστήριο 
προδικαστικά ερωτήματα ως προς την ερμηνεία·  
–       δεν συνεπάγονται, αυτά και μόνον, ότι ένα δικαστήριο του οποίου οι αποφάσεις δεν 
υπόκεινται σε ένδικα μέσα του εθνικού δικαίου υποχρεούται αυτομάτως να υποβάλει στο 
Δικαστήριο προδικαστικά ερωτήματα. 
Πάντως, το εθνικό δικαστήριο του οποίου οι αποφάσεις δεν υπόκεινται σε ένδικα μέσα του 
εθνικού δικαίου οφείλει, όταν ανακύπτει ενώπιόν του ζήτημα κοινοτικού δικαίου, να 
εκπληρώνει την υποχρέωσή του προδικαστικής παραπομπής, εκτός εάν διαπιστώνει ότι το 
ανακύψαν ζήτημα δεν είναι καθοριστικό για την έκδοση της αποφάσεώς του ή ότι η επίμαχη 
κοινοτική διάταξη έχει αποτελέσει αντικείμενο ερμηνείας εκ μέρους του Δικαστηρίου ή ότι η 
ορθή εφαρμογή του κοινοτικού δικαίου είναι τόσο προφανής ώστε να μην υφίσταται 
περιθώριο εύλογης αμφιβολίας. Η εξέταση του ενδεχομένου αυτού πρέπει να λαμβάνει 
υπόψη τα χαρακτηριστικά του κοινοτικού δικαίου, τις ιδιάζουσες δυσχέρειες που 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62005CJ0400&rid=1
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παρουσιάζει η ερμηνεία του και τον κίνδυνο αποκλίσεων της νομολογίας στο εσωτερικό της 
Κοινότητας· συναφώς, η ύπαρξη της προαναφερθείσας δεσμευτικής δασμολογικής 
πληροφορίας πρέπει να καθιστά το δικαστήριο αυτό ιδιαιτέρως προσεκτικό κατά την 
εκτίμηση της ενδεχόμενης απουσίας οποιασδήποτε εύλογης αμφιβολίας ως προς την ορθή 
εφαρμογή της Συνδυασμένης Ονοματολογίας που περιλαμβάνεται στο παράρτημα Ι του 
κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη Δασμολογική και 
Στατιστική Ονοματολογία και το Κοινό Δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 
(ΕΚ) 2261/98 της Επιτροπής, της 26ης Οκτωβρίου 1998, λαμβανομένων, μεταξύ άλλων, 
υπόψη των τριών προπαρατεθέντων στοιχείων εκτιμήσεως. 
2)      Η κλάση 8709 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας πρέπει να ερμηνευθεί υπό την έννοια 
ότι δεν καλύπτει όχημα εφοδιασμένο με πετρελαιοκινητήρα ισχύος 132 kW στις 2 500 
στροφές ανά λεπτό, αυτοματοποιημένο σύστημα μεταδόσεως με τέσσερις ταχύτητες και μία 
όπισθεν, κλειστή καμπίνα, καθώς και ανυψωτικό δίσκο με δυνατότητα ανυψώσεως 60 cm, 
το οποίο μπορεί να μεταφέρει φορτίο έως 32 000 kg, διαθέτει πολύ μικρή ακτίνα 
περιστροφής και προορίζεται για τη μετατόπιση ημιρυμουλκούμενων σε ανοιχτούς χώρους 
και εντός βιομηχανικών εγκαταστάσεων. Πράγματι, ένα τέτοιο όχημα δεν συνιστά ούτε 
αυτοκίνητο όχημα που χρησιμοποιείται για τη μεταφορά εμπορευμάτων ούτε όχημα-
ελκυστήρα των τύπων που χρησιμοποιούνται στους σιδηροδρομικούς σταθμούς, κατά την 
έννοια της εν λόγω κλάσεως. 
 

C-273/09 Κανονισμός (ΕΚ) 729/2004 – Κατάταξη του εμπορεύματος 
“τροχοφόρο σύστημα υποστήριξης της βάδισης” στη 
Συνδυασμένη Ονοματολογία – Κλάση 9021 – Κλάση 8716 
– Διορθωτικό – Εγκυρότητα 

8716 Ο κανονισμός (ΕΚ) 729/2004 της Επιτροπής, της 15ης Απριλίου 2004, για την κατάταξη 
εμπορευμάτων στη συνδυασμένη ονοματολογία, όπως έχει μετά από διορθωτικό που 
δημοσιεύθηκε στις 7 Μαΐου 2004, είναι ανίσχυρος κατά το μέρος που, αφενός, η γενομένη 
διόρθωση επέκτεινε το πεδίο εφαρμογής του αρχικού κανονισμού στα τροχοφόρα 
συστήματα υποστήριξης της βάδισης που αποτελούνται από σωληνωτό πλαίσιο αλουμινίου, 
με τέσσερις τροχούς, εκ των οποίων οι δύο εμπρόσθιοι είναι περιστρεφόμενοι, έχουν 
χειρολαβές και πέδηση και έχουν σχεδιαστεί για να βοηθούν τα άτομα με δυσκολίες στη 
βάδιση και, αφετέρου, κατατάσσει στη διάκριση 8716 80 00 της Συνδυασμένης 
Ονοματολογίας τα εν λόγω τροχοφόρα συστήματα υποστήριξης της βάδισης. 
 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62009CJ0273&rid=4
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C-362/07 
και C-
363/07 

Πολυλειτουργικές συσκευές – Συσκευές που 
αποτελούνται από τον συνδυασμό εκτυπωτή λέιζερ και 
ψηφιακού σαρωτή με επιπλέον δυνατότητα 
φωτοαντιγραφής – Κλάση 8471 – Κλάση 9009 

9009 1)      Η σημείωση 5 Ε του κεφαλαίου 84 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας που αποτελεί το 
παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη 
δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το Κοινό Δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε 
από τον κανονισμό (ΕΚ) 1719/2005 της Επιτροπής, της 27ης Οκτωβρίου 2005, πρέπει να 
ερμηνευθεί υπό την έννοια ότι «ειδική λειτουργία διαφορετική από την επεξεργασία 
πληροφοριών» επιτελούν μόνον οι συσκευές που φέρουν ενσωματωμένη ή λειτουργούν σε 
συνδυασμό με αυτόματη μηχανή επεξεργασίας πληροφοριών και των οποίων η λειτουργία 
δεν εμπίπτει στην επεξεργασία πληροφοριών.  
2)      Αν η λειτουργία φωτοαντιγραφής των επίμαχων στην κύρια δίκη συσκευών είναι 
δευτερεύουσα σε σχέση με τις λειτουργίες εκτύπωσης και ψηφιακής ηλεκτρονικής 
σάρωσης, οι συσκευές αυτές πρέπει να θεωρηθούν ως μονάδες αυτόματων μηχανών 
επεξεργασίας πληροφοριών κατά την έννοια της σημείωσης 5 Β του κεφαλαίου 84 της 
Συνδυασμένης Ονοματολογίας που αποτελεί το παράρτημα Ι του κανονισμού 2658/87, όπως 
έχει τροποποιηθεί από τον κανονισμό 1719/2005, μονάδες οι οποίες, αν ληφθούν υπόψη 
αυτοτελώς, εμπίπτουν στην κλάση 8471 δυνάμει της σημειώσεως 5 Γ του της ονοματολογίας 
αυτής. Σε παρόμοια περίπτωση, η οικεία διάκριση καθορίζεται δυνάμει της σημειώσεως 3 
του τμήματος XVI της εν λόγω ονοματολογίας. Αντιθέτως, αν η λειτουργία φωτοαντιγραφής 
είναι ισοδύναμη προς τις λοιπές δύο λειτουργίες, οι συσκευές αυτές πρέπει να καταταγούν, 
δυνάμει του σημείου 3, στοιχείο β΄, των γενικών κανόνων για την ερμηνεία της ίδιας 
ονοματολογίας, στη διάκριση που αντιστοιχεί στη λειτουργία που προσδίδει στις εν λόγω 
συσκευές τον ουσιώδη χαρακτήρα τους. Αν είναι αδύνατος ο καθορισμός αυτός, οι 
συσκευές αυτές πρέπει να καταταγούν στην κλάση 9009 δυνάμει του σημείου 3, στοιχείο γ΄, 
των εν λόγω γενικών κανόνων.  
3)      Η εξέταση των πέμπτων ερωτημάτων δεν κατέληξε στον εντοπισμό στοιχείων 
δυνάμενων να επηρεάσουν το κύρος του σημείου 4 του παραρτήματος του κανονισμού (ΕΚ) 
400/2006 της Επιτροπής, της 8ης Μαρτίου 2006, για την κατάταξη εμπορευμάτων στη 
Συνδυασμένη Ονοματολογία. 
 

C-260/00 
έως C-
263/00 

Κατάταξη στη Συνδυασμένη Ονοματολογία των 
επιδέσμων καρπού, υποστηρικτικών ζωνών πλάτης, 
επιδέσμων αγκώνα και επιγονατίων - Σημείωση 1 β) του 

9021 1) Η κλάση 9021 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας, που περιλαμβάνεται στο παράρτημα Ι 
του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική 
και στατιστική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62007CJ0362&rid=3
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κεϕαλαίου 90 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας. κανονισμό (ΕΚ) 1734/96 της Επιτροπής, της 9ης Σεπτεμβρίου 1996, πρέπει να ερμηνευθεί 
υπό την έννοια ότι στην κλάση αυτή εμπίπτουν προϊόντα όπως οι επίδεσμοι καρπού, οι 
υποστηρικτικές ζώνες μέσης, οι επίδεσμοι αγκώνα και τα επιγονάτια, αν τα προϊόντα αυτά 
έχουν χαρακτηριστικά που τα διαφοροποιούν, μεταξύ άλλων, λόγω των συστατικών υλικών 
τους, του τρόπου λειτουργίας τους ή της προσαρμοστικότητάς τους στις συγκεκριμένες 
ατέλειες του ασθενούς, από τους κοινούς και γενικής χρήσεως επιδέσμους και ζώνες. Στο 
αιτούν δικαστήριο εναπόκειται να εξακριβώσει εάν πρόκειται περί αυτού στις υποθέσεις της 
κύριας δίκης. 
2) Η λέξη «μόνο» που περιλαμβάνεται στη σημείωση 1 β) του κεφαλαίου 90 της 
Συνδυασμένης Ονοματολογίας έχει την έννοια ότι η σημείωση αυτή δεν αποκλείει από το εν 
λόγω κεφάλαιο τις ζώνες και τους επιδέσμους, των οποίων άλλα χαρακτηριστικά, πλην της 
ελαστικότητας, συμβάλλουν σημαντικά στην επίτευξη του επιδιωκόμενου αποτελέσματος 
επί του προς υποστήριξη ή συγκράτηση οργάνου.  
 
 

C-51/16 Κοινό δασμολόγιο – Δασμολογικές κλάσεις – Κατάταξη 
εμπορευμάτων – Βίδες ιατρικής εμφυτεύσεως 
προοριζόμενες να τοποθετηθούν στο ανθρώπινο σώμα 
για τη θεραπεία καταγμάτων ή την προσάρτηση ειδών 
προσθετικής – Συνδυασμένη Ονοματολογία – Kλάση 9021 
– Εκτελεστικός κανονισμός (ΕE) 1212/2014 – Κύρος 

9021 Η κλάση 9021 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας του κοινού δασμολογίου, που 
περιλαμβάνεται στο παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης 
Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, 
όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΕ) 1101/2014 της Επιτροπής, της 16ης Οκτωβρίου 
2014, έχει την έννοια ότι εμπίπτουν σε αυτήν βίδες ιατρικής εμφυτεύσεως καθόσον τα 
προϊόντα αυτά έχουν χαρακτηριστικά που τα διαφοροποιούν από τα συνήθη προϊόντα λόγω 
της τελειότητάς τους ή της μεγάλης τους ακρίβειας, καθώς και λόγω της μεθόδου 
κατασκευής και της ιδιαιτερότητας της λειτουργίας τους. Ιδίως το γεγονός ότι βίδες ιατρικής 
εμφυτεύσεως όπως οι επίμαχες στην υπόθεση της κύριας δίκης δεν μπορούν να 
τοποθετηθούν στο σώμα παρά μόνο με τη βοήθεια ειδικών ιατρικών εργαλείων, και όχι 
συνήθων εργαλείων, αποτελεί χαρακτηριστικό που πρέπει να λαμβάνεται υπόψη 
προκειμένου να διακρίνονται οι εν λόγω βίδες ιατρικής εμφυτεύσεως από τα συνήθη 
προϊόντα. 
 

C-14/05 Μπαλόνια φουσκωμένα με αέριο 9503 Η διάκριση 9503 90 32 (άλλα παιχνίδια από πλαστική ύλη, χωρίς μηχανισμό) της 
Συνδυασμένης Ονοματολογίας του Κοινού Δασμολογίου, όπως προκύπτει από τον 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62016CA0051&rid=1
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κανονισμό 1832/2002, περί τροποποιήσεως του παραρτήματος I του κανονισμού 2658/87 
για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, έχει την έννοια 
ότι καλύπτει τα μπαλόνια που φουσκώνουν με αέριο, που αποτελούνται από φύλλο 
πλαστικής ύλης και από μεμβράνη αργιλίου, το δε φύλλο πλαστικής ύλης αποτελεί το 
εξωτερικό μέρος του μπαλονιού, όπως αυτά περιγράφονται στο σημείο 3 του πίνακα που 
περιλαμβάνεται στο παράρτημα του κανονισμού 442/2000, σχετικά με την κατάταξη 
ορισμένων εμπορευμάτων στη Συνδυασμένη Ονοματολογία.  
Η κατάταξη την οποία αποφάσισε η Επιτροπή με τον εν λόγω κανονισμό έχει ανάλογη 
εφαρμογή σε μπαλόνια με την ίδια σύνθεση αλλά των οποίων το φύλλο πλαστικής ύλης 
αποτελεί το εσωτερικό του μπαλονιού. 
 

 
T-243/01 
 
 

Παιχνίδια βίντεο των τύπων που χρησιμοποιούνται μαζί 
με δέκτη τηλεόρασης κατά την έννοια της διακρίσεως 
9504 10 00 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας – Κονσόλα 
παιχνιδιών προοριζόμενη κυρίως για την εκτέλεση 
παιχνιδιών βίντεο 

9504 
8524 

ΤΟ ΠΡΩΤΟΔΙΚΕΙΟ (τρίτο τμήμα) αποφασίζει: 1)Ακυρώνει τον κανονισμό (ΕΚ) 1400/2001 της 
Επιτροπής, της 10ης Ιουλίου 2001, για την κατάταξη εμπορευμάτων στη Συνδυασμένη 
Ονοματολογία (EE L 189, σ. 5) κατά το μέρος που κατατάσσει την κονσόλα, της οποίας η 
περιγραφή περιλαμβάνεται στη στήλη 1 του προσαρτημένου στον ως άνω κανονισμό 
πίνακα, σύμφωνα με τον κωδικό ΣΟ 9504 10 00, και το CD-ROM που τη συνοδεύει σύμφωνα 
με τον κωδικό ΣΟ 8524 39 90. 2)Απορρίπτει το αίτημα προσκομίσεως της γνώμης της 
νομικής υπηρεσίας της καθής. 3)Καταδικάζει την καθής στο σύνολο των δικαστικών εξόδων. 

C-499/14 Συνδυασμένη Ονοματολογία - Ερμηνεία - Γενικοί κανόνες 
- Κανόνας 3, στοιχείο β' - Έννοια των «εμπορευμάτων που 
παρουσιάζονται σε σύνολα συσκευασμένα για τη λιανική 
πώληση» - Χωριστές συσκευασίες 

Γ.Κ.3β) 
Ο κανόνας 3, στοιχείο β', των γενικών κανόνων για την ερμηνεία της συνδυασμένης 
ονοματολογίας κατά την έννοια του παραρτήματος Ι του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του 
Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το 
κοινό δασμολόγιο, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 1214/2007 της Επιτροπής, 
της 20ής Σεπτεμβρίου 2007, έχει την έννοια ότι εμπορεύματα, όπως τα επίμαχα στην 
υπόθεση της κύριας δίκης, τα οποία παρουσιάζονται κατά τον εκτελωνισμό σε χωριστές 
συσκευασίες και συσκευάζονται μαζί για πρώτη φορά μετά τον εκτελωνισμό τους, μπορούν 
εντούτοις να θεωρηθούν ως «εμπορεύματα που παρουσιάζονται σε σύνολα συσκευασμένα 
για τη λιανική πώληση», κατά την έννοια του κανόνα αυτού, και συνεπώς να υπαχθούν στην 
ίδια μία και μόνη δασμολογική κλάση, εάν αποδεικνύεται, λαμβανομένων υπόψη άλλων 
αντικειμενικών παραγόντων, γεγονός το οποίο εναπόκειται στο εθνικό δικαστήριο να 
εκτιμήσει, ότι τα εμπορεύματα αυτά συνιστούν ένα όλον και προορίζονται για πώληση στο 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62001TJ0243&qid=1463568926688&from=EL
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62014CJ0499&qid=1463478289875&from=EL
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λιανικό εμπόριο ως ένα όλον. 

C-40/14 Κλωβοί που χρησιμεύουν για τη μεταφορά των ζώων Γ.Κ. 5  Ο γενικός κανόνας 5, στοιχείο β΄, της Συνδυασμένης Ονοματολογίας που περιλαμβάνεται 
στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για 
τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως 
τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 1789/2003 της Επιτροπής, της 11ης Σεπτεμβρίου 
2003, έχει την έννοια ότι οι κλωβοί που χρησιμοποιούνται για τη μεταφορά ζώντων ζώων 
προοριζομένων για εργαστηριακή έρευνα δεν ανήκουν στην κατηγορία των συσκευασιών 
που πρέπει να κατατάσσονται μαζί με τα εμπορεύματα που περιέχουν.  

 

C-11/10 Δασμοί – Απαλλαγή – Φαρμακευτικές ουσίες – Σύνθεση – 
Περιορισμοί 

Παρ. Ι Το παράρτημα I, πρώτο μέρος, τίτλος II, Γ, σημείο 1, στοιχείο i, του κανονισμού (ΕΟΚ) 
2658/87 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική 
ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως έχει τροποποιηθεί, αντιστοίχως, από τους 
κανονισμούς (ΕΚ) 2031/2001 της Επιτροπής, της 6ης Αυγούστου 2001, και 1832/2002 της 
Επιτροπής, της 1ης Αυγούστου 2002, έχει την έννοια ότι φαρμακευτική ουσία 
περιλαμβανόμενη στον κατάλογο των ουσιών που απαριθμούνται στο παράρτημα 3 του 
τρίτου μέρους του ως άνω παραρτήματος I, στην οποία έχει γίνει προσθήκη άλλων ουσιών, 
ιδίως φαρμακευτικών, παύει να τυγχάνει της απαλλαγής από τους δασμούς που θα ίσχυε αν 
η ουσία αυτή ήταν σε καθαρή μορφή. 
 

C-133/02 
και C-
134/02 

Προϋποθέσεις ανακλήσεως δεσμευτικής δασμολογικής 
πληροφορίας 

---- Οι συνδυασμένες διατάξεις των άρθρων 9, παράγραφος 1, και 12, παράγραφος 5, στοιχείο 
α΄, σημείο iii, του κανονισμού 2913/92, περί θεσπίσεως κοινοτικού τελωνειακού κώδικα, 
όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 82/97, έχουν την έννοια ότι συνιστούν για τις 
τελωνειακές αρχές νομική βάση επιτρέπουσα την ανάκληση δεσμευτικής δασμολογικής 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:62014CJ0040&rid=3
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62010CJ0011&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62002CJ0133&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62002CJ0133&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62002CJ0133&rid=2
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πληροφορίας (ΔΔΠ), όταν οι εν λόγω αρχές μεταβάλλουν την παρεχόμενη με αυτήν 
ερμηνεία των νομοθετικών διατάξεων που διέπουν τη δασμολογική κατάταξη των σχετικών 
εμπορευμάτων.Αφενός, πράγματι, με τις εν λόγω διατάξεις, ο κοινοτικός νομοθέτης όρισε 
κατά μη επιδεχόμενο αμφισβήτηση τρόπο, ότι μία ΔΔΠ παύει να ισχύει σε περίπτωση που 
δεν επληρούτο ή δεν πληρούται πλέον ένας από τους όρους χορηγήσεώς της. Αφετέρου, 
εφόσον η χορήγηση μιας ΔΔΠ εξαρτάται από το βάσιμο της ερμηνείας, εκ μέρους των 
τελωνειακών αρχών, των εφαρμοστέων στη δασμολογική κατάταξη εμπορευμάτων 
νομοθετικών διατάξεων, οι εν λόγω αρχές έχουν το δικαίωμα να κρίνουν, σε περίπτωση που 
καταλήξουν στο συμπέρασμα ότι μια τέτοια ερμηνεία δεν είναι ορθή, ότι δεν πληρούνται 
πλέον οι προβλεπόμενοι για τη χορήγηση ΔΔΠ όροι και να προβούν στην ανάκληση αυτής 
της ΔΔΠ, με σκοπό την τροποποίηση της δασμολογικής κατατάξεως των σχετικών 
εμπορευμάτων. 
 

C-153/10 Δεσμευτική δασμολογική πληροφορία – Επίκλησή της 
από άλλο επιχειρηματία πλην του δικαιούχου για το ίδιο 
εμπόρευμα – Οδηγίες της εθνικής τελωνειακής αρχής – 
Δικαιολογημένη εμπιστοσύνη 

---- 1)      Το άρθρο 12, παράγραφος 2, του κανονισμού (ΕΟΚ) 2913/92 του Συμβουλίου, της 12ης 
Οκτωβρίου 1992, για τη θέσπιση του κοινοτικού τελωνειακού κώδικα, όπως τροποποιήθηκε 
με τον κανονισμό (ΕΚ) 82/97 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 19ης 
Δεκεμβρίου 1996, καθώς και τα άρθρα 10 και 11 του κανονισμού (ΕΟΚ) 2454/93 της 
Επιτροπής, της 2ας Ιουλίου 1993, για τον καθορισμό ορισμένων διατάξεων εφαρμογής του 
κανονισμού (ΕΟΚ) 2913/92 για τη θέσπιση του κοινοτικού τελωνειακού κώδικα, όπως 
τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 12/97 της Επιτροπής, της 18ης Δεκεμβρίου 1996, 
έχουν την έννοια ότι οδιασαφητής που υποβάλλει τελωνειακές διασαφήσεις ιδίω ονόματι 
και για ίδιο λογαριασμό δεν μπορεί να επικαλεστεί μια δεσμευτική δασμολογική 
πληροφορία δικαιούχος της οποίας δεν είναι ο ίδιος, αλλά μια εταιρία με την οποία 
συνδέεται και κατ’ εντολήν της οποίας πραγματοποίησε τις εν λόγω διασαφήσεις. 
2)      Τα άρθρα 12, παράγραφοι 2 και 5, και 217, παράγραφος 1, του κανονισμού 2913/92, 
όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 82/97, καθώς και το άρθρο 11 του κανονισμού 
2454/93, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 12/97, σε συνδυασμό με το άρθρο 243 του 
κανονισμού 2913/92, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 82/97, έχουν την έννοια ότι, 
στο πλαίσιο διαδικασίας εισπράξεως δασμών, ο ενδιαφερόμενος μπορεί να βάλει κατά της 
εισπράξεως αυτής προσκομίζοντας, εν είδει αποδεικτικού στοιχείου, μια δεσμευτική 
δασμολογική πληροφορία χορηγηθείσα για τα ίδια εμπορεύματα από άλλο κράτος μέλος, 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62010CJ0153&rid=4
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χωρίς αυτή η δεσμευτική δασμολογική πληροφορία να μπορεί να παραγάγει τα έννομα 
αποτελέσματα που συνεπάγεται. Στο εθνικό δικαστήριο απόκειται πάντως να εξακριβώσει 
αν οι κρίσιμοι δικονομικοί κανόνες του οικείου κράτους μέλους προβλέπουν τη δυνατότητα 
προσκομίσεως των εν λόγω αποδεικτικών μέσων. 
3)      Το άρθρο 12 του κανονισμού 2913/92, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 82/97, 
και το άρθρο 10, παράγραφος 1, του κανονισμού 2454/93, όπως τροποποιήθηκε με τον 
κανονισμό 12/97, έχουν την έννοια ότι μια εθνική πράξη της διοικήσεως που αναγνωρίζει 
στις εθνικές αρχές τη δυνατότητα να επικαλεστούν, στο πλαίσιο της δασμολογικής 
κατατάξεως διασαφηθέντων εμπορευμάτων, μια δεσμευτική δασμολογική πληροφορία 
χορηγηθείσα σε τρίτο για τα ίδια εμπορεύματα, δεν μπορεί να δημιουργήσει στους 
εισαγωγείς δικαιολογημένη εμπιστοσύνη ως προς την εκ μέρους τους επίκληση της εν λόγω 
εθνικής πράξεως. 
 

C-199/09 
 

Αίτηση παροχής δεσμευτικής δασμολογικής πληροφορίας 
– Έννοια της φράσης “ενός μόνον είδους εμπορευμάτων” 

---- Το άρθρο 6, παράγραφος 2, του κανονισμού (ΕΟΚ) 2454/93 της Επιτροπής, της 2ας Ιουλίου 
1993, για τον καθορισμό ορισμένων διατάξεων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΟΚ) 2913/92 
του Συμβουλίου για τη θέσπιση του κοινοτικού τελωνειακού κώδικα, όπως τροποποιήθηκε 
με τον κανονισμό (ΕΚ) 1602/2000 της Επιτροπής, της 24ης Ιουλίου 2000, έχει την έννοια ότι 
αίτηση παροχής δεσμευτικής δασμολογικής πληροφορίας μπορεί να αφορά διαφορετικά 
εμπορεύματα εφόσον αυτά εμπίπτουν σε ένα μόνον είδος εμπορευμάτων. Μόνον 
εμπορεύματα τα οποία παρουσιάζουν παρόμοια χαρακτηριστικά και των οποίων τα στοιχεία 
διαφοροποιήσεως ουδόλως επηρεάζουν τη δασμολογική τους κατάταξη μπορούν να 
θεωρηθούν ότι εμπίπτουν σε ένα μόνον είδος εμπορευμάτων κατά την έννοια της εν λόγω 
διατάξεως.  
 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62009CJ0199&rid=2
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C-571/12 Τελωνειακές διασαφήσεις — Μερική εξέταση των 
εμπορευμάτων — Δειγματοληψία — Εσφαλμένος 
κωδικός — Επέκταση των αποτελεσμάτων σε 
πανομοιότυπα εμπορεύματα που καλύπτονται από 
προγενέστερες τελωνειακές διασαφήσεις μετά τη 
χορήγηση της άδειας παραλαβής 

---- Το άρθρο 70, παράγραφος 1, του κανονισμού (ΕΟΚ) 2913/92 του Συμβουλίου, της 
12ης Οκτωβρίου 1992, περί θεσπίσεως κοινοτικού τελωνειακού κώδικα, έχει την έννοια ότι, 
δεδομένου ότι εφαρμόζεται μόνο στα εμπορεύματα που αποτελούν αντικείμενο της «αυτής 
διασαφήσεως», αν τα εμπορεύματα αυτά εξετάζονται από τις τελωνειακές αρχές πριν από 
την εκ μέρους τους χορήγηση της άδειας παραλαβής των εν λόγω εμπορευμάτων, η διάταξη 
αυτή δεν επιτρέπει στις εν λόγω αρχές, στο πλαίσιο υποθέσεως όπως αυτή της κύριας δίκης, 
να επεκτείνουν τα αποτελέσματα μερικής εξετάσεως εμπορευμάτων περιλαμβανομένων σε 
τελωνειακή διασάφηση σε εμπορεύματα που περιλαμβάνονται σε προγενέστερες 
τελωνειακές διασαφήσεις και για τα οποία έχει ήδη χορηγηθεί από τις ίδιες αρχές άδεια 
παραλαβής. 
Αντιθέτως, το άρθρο 78 του κανονισμού αυτού έχει την έννοια ότι επιτρέπει στις 
τελωνειακές αρχές να επεκτείνουν τα αποτελέσματα της μερικής εξετάσεως των 
περιλαμβανομένων σε τελωνειακή διασάφηση εμπορευμάτων, ο οποίος πραγματοποιήθηκε 
βάσει δειγμάτων που ελήφθησαν από αυτά, σε εμπορεύματα περιλαμβανόμενα σε 
προγενέστερες τελωνειακές διασαφήσεις υποβληθείσες από τον ίδιο διασαφιστή, τα οποία 
δεν αποτέλεσαν και δεν μπορούν πλέον να αποτελέσουν αντικείμενο αυτής της εξετάσεως, 
δεδομένου ότι έχει χορηγηθεί η άδεια παραλαβής, αν τα εν λόγω εμπορεύματα είναι 
πανομοιότυπα, πράγμα το οποίο απόκειται στο αιτούν δικαστήριο να επαληθεύσει. 
 

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:62012CJ0571&rid=2

